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Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

 

du 

 

MARDI 31 JANVIER 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 31 JANUARI 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 09 et présidée par M. Christian Leysen. 
 
 
Le texte en italique est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.09 uur en voorgezeten door de heer Christian 
Leysen. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur les négociations avec 

ENGIE et questions jointes de 
- Thierry Warmoes à Vincent Van Peteghem (VPM 
Finances, Coordination lutte contre la fraude et 
Loterie Nationale) sur "Les négociations avec 
ENGIE sur la prolongation de la durée de vie de 
Doel 4 et Tihange 3" (55033402C) 
- Sofie Merckx à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les négociations avec ENGIE sur le maintien 
en activité de Doel 4 et Tihange 3" (55033404C) 
- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'accord sur la prolongation de la durée de 
vie de Doel 4 et Tihange 3" (55033712C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les négociations avec ENGIE et 
l'indemnisation de stockage temporaire des 
déchets nucléaires" (55033717C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les négociations avec ENGIE et la méthode 
de calcul du "cap" pour les déchets nucléaires" 
(55033721C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les prochaines étapes dans les négociations 
avec ENGIE" (55033723C) 
 

01 Actualiteitsdebat over de onderhandelingen 

met ENGIE en toegevoegde vragen van 
- Thierry Warmoes aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Financiën, Coördinatie fraudebestrijding en 
Nationale Loterij) over "De onderhandelingen met 
ENGIE over de levensduurverlenging van Doel 4 
en Tihange 3" (55033402C) 
- Sofie Merckx aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE 
over de levensduurverlenging van Doel 4 en 
Tihange 3" (55033404C) 
- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het akkoord over de 
levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3" 
(55033712C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE 
en de vergoeding voor de tijdelijke stockage van 
kernafval" (55033717C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE 
en de berekeningsmethodiek voor de 'cap' van 
kernafval" (55033721C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De verdere stappen in de 
onderhandelingen met ENGIE" (55033723C) 
 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Début janvier, le gouvernement a 
conclu un accord de principe avec ENGIE sur la 
prolongation de la durée de vie de Doel 4 et Tihange 
3. D'ici le 15 mars, l'accord doit être actualisé et 
fournir des chiffres précis sur le coût des déchets 
nucléaires et sur les subventions pour les 
prolongations. 

01.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Begin januari sloot de regering een 
principeakkoord met ENGIE over de 
levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3. 
Tegen 15 maart moet er een update komen van het 
akkoord, met concrete cijfers over de kostprijs van 
het kernafval en de subsidies voor de verlengingen. 
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Quel est l'état actuel des négociations? Une décision 
a-t-elle déjà été prise concernant le coût des déchets 
nucléaires et la facture maximale qui y est liée? Une 
décision a-t-elle déjà été prise concernant les 
subventions? Seront-elles financées par le biais de 
la facture d'énergie ou de la feuille d'impôt?  
 
Le gouvernement a-t-il obtenu de la part d'ENGIE la 
garantie que les deux centrales seront de nouveau 
opérationnelles d'ici novembre 2026? Quelles sont 
les prochaines étapes des négociations? 
 

 
Wat is de huidige stand van zaken in de 
onderhandelingen? Is er al een beslissing over de 
kostprijs van het kernafval en de daaraan 
gekoppelde maximumfactuur? Is er al een beslissing 
genomen over de subsidies? Zullen die gefinancierd 
worden via de energiefactuur of de belastingbrief?  
 
Heeft de regering van ENGIE de garantie gekregen 
dat de twee centrales tegen november 2026 
opnieuw operationeel zullen zijn? Wat zijn de 
volgende stappen in de onderhandelingen? 
 

01.02  Leen Dierick (cd&v): Le 9 janvier 2023, il a 

été convenu avec ENGIE que tous les moyens 
seraient mis en œuvre pour redémarrer les deux 
réacteurs nucléaires les plus récents. Les études sur 
la prolongation de la durée de vie peuvent dès lors 
être lancées. Ont-elles entre-temps effectivement 
commencé? Quand le combustible nucléaire sera-t-
il commandé? 
 
EDF, qui détient une part de 10 % dans les deux 
centrales les plus récentes, participera-t-elle aux 
négociations? EDF deviendra-t-elle également 
copropriétaire de la nouvelle société créée pour 
Doel 4 et Tihange 3? 
 
D’ici le 15 mars, les coûts du traitement des déchets 
devront être définitivement fixés. À cet égard, l’on 
recourra à des scénarios de référence de 
l’ONDRAF, qui examinera contre quelles 
incertitudes et quels risques l’État belge veut 
s’assurer. Où en est cette étude? L’ONDRAF 
formulera-t-il une proposition de sa propre initiative? 
 
L’accord prévoit deux mécanismes possibles 
d’indemnisation, un contract for difference, qui 
prévoit un strike price, ou un regulated asset-based 
model, qui prévoit une marge bénéficiaire. Comment 
opérera-t-on le choix entre ces deux options? Ces 
deux options sont-elles analysées? Le choix sera-t-
il opéré d’ici le 15 mars ou seulement d’ici le 
30 juin 2023? 
 
Quand pouvons-nous espérer un accord final? 
 

01.02  Leen Dierick (cd&v): Op 9 januari 2023 werd 

met ENGIE een inspanningsverbintenis gesloten om 
alle middelen in werking te stellen voor het 
heropstarten van de twee jongste kerncentrales. 
Daardoor kunnen de studies over de 
levensduurverlening starten. Zijn die intussen 
daadwerkelijk gestart? Wanneer zal de 
kernbrandstof worden besteld? 
 
Wordt EDF, dat een aandeel van 10 % heeft in de 
twee jongste centrales, betrokken bij de 
onderhandelingen? Zal EDF ook mede-eigenaar 
worden van de nieuwe vennootschap voor Doel 4 en 
Tihange 3?  
 
Tegen 15 maart moeten de kosten voor de 
verwerking van het afval definitief zijn vastgesteld. 
Daarbij zal worden gewerkt met referentiescenario’s 
van NIRAS, die zal onderzoeken tegen welke 
onzekerheden en risico’s de Belgische Staat zich wil 
indekken. Hoever staat dat onderzoek? Zal NIRAS 
zelf een voorstel doen? 
 
In het akkoord zijn twee mogelijke 
vergoedingsmechanismen opgenomen, een 
contract for difference met een strike price of een 
regulated asset base model, waarbij een winstmarge 
wordt bepaald. Hoe zal de keuze tussen die twee 
opties worden gemaakt? Worden beide opties 
geanalyseerd? Zal de keuze worden gemaakt tegen 
15 maart of pas tegen 30 juni 2023? 
 
Wanneer mogen we een finaal akkoord verwachten? 
 

01.03  Bert Wollants (N-VA): Dans l'accord avec 

ENGIE, il est question d'un tarif final par unité de 
volume pour les déchets nucléaires, mais la 
méthode de calcul n'est pas claire. La ministre peut-
elle préciser ce point? Ce tarif comprendrait 
également les coûts pour le stockage temporaire des 
déchets sur les sites d'ENGIE. Ces coûts sont-ils 
évalués par l'ONDRAF ou examine-t-on les coûts 
réels auxquels l'exploitant a été confronté? 
Comment ces éléments ont-ils été convenus dans 
l'accord non contraignant? 
 

01.03  Bert Wollants (N-VA): In het akkoord met 

ENGIE is sprake van een finaal tarief per volume-
eenheid voor het kernafval, maar de 
berekeningsmethodiek is niet duidelijk. Kan de 
minister die verduidelijken? Dat tarief zou ook de 
kosten voor de tijdelijke stockage van het afval op de 
sites van ENGIE omvatten. Worden die kosten door 
NIRAS ingeschat of kijkt men naar de werkelijke 
kosten die de exploitant heeft gemaakt? Hoe werd 
dat afgesproken in de niet-bindende overeenkomst? 
 
 



CRABV 55 COM 979 31/01/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

Les prochaines étapes devront avoir lieu aux mois 
de mars et de juillet. Le projet pourra-t-il enfin 
démarrer définitivement à la mi-2023 ou pourrait-il 
encore être retardé? La ministre peut-elle donner 
des précisions sur le calendrier de négociations? 
 

De volgende stappen moeten worden gezet in maart 
en in juli. Zal het project midden 2023 eindelijk 
definitief kunnen starten of kan die datum nog 
verschuiven? Kan de minister de 
onderhandelingskalender toelichten? 
 

01.04  Kurt Ravyts (VB): La ministre peut-elle 

fournir des précisions sur les trois grands 
fondements de l'obligation de moyens, à savoir 
l'exploitation à long terme (LTO), la vision sur les 
déchets radioactifs et la structure organisationnelle?  
 
Aujourd'hui, Tihange 2 cesse ses activités. L'idée 
d'une extension du combustible n'a apparemment 
pas abouti. 
 

01.04  Kurt Ravyts (VB): Kan de minister de drie 

grote bouwstenen van de middelenverbintenis – de 
langetermijnuitbating (LTO), de visie op het 
radioactief afval en de organisatorische structuur – 
toelichten?  
 
Vandaag sluit Tihange 2. Van de idee om een fuel 
extension te overwegen, is er blijkbaar niets meer in 
huis gekomen. 
 

01.05  Christian Leysen (Open Vld): Je suis 

impatient de connaître les prévisions de la ministre 
en ce qui concerne notre future politique en matière 
d'énergie. 
 

01.05  Christian Leysen (Open Vld): Ik ben 

benieuwd naar de voorspellingen die de minister zal 
maken over ons toekomstig energiebeleid. 
 

01.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La crise énergétique nous a contraints 
à conclure un accord avec ENGIE. Nous sommes 
parvenus à nous entendre sur une obligation de 
moyens dans laquelle les deux parties s'engagent à 
mettre en œuvre tous les moyens possibles pour 
prolonger l'exploitation de Doel 4 et de Tihange 3. 
ENGIE a confirmé avoir entamé les études à cet 
égard. Dans les semaines qui viennent, le rapport 
d'évaluation environnementale pourra être finalisé 
en collaboration avec le CEN. La consultation 
publique débutera en mars 2023. Les travaux 
d'études concernant l'exploitation à long terme (ELT) 
ont repris. Les échanges avec l'AFCN également. Le 
calendrier des démarches à entreprendre par le 
gouvernement en vue de la prolongation de la durée 
de vie de ces réacteurs n'a pas pris de retard. 
 

01.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De energiecrisis verplichtte ons om 
een akkoord met ENGIE te sluiten. We konden een 
inspanningsverbintenis sluiten waarbij beide partijen 
zich engageren om alle mogelijke middelen in te 
zetten om Doel 4 en Tihange 3 langer open te 
houden. ENGIE heeft bevestigd daarvoor de studies 
te hebben opgestart. De volgende weken kan in 
samenwerking met het SCK het milieu-
effectenbeoordelingsrapport afgerond worden. In 
maart 2023 start de publieke consultatie. De 
werkzaamheden voor de studies voor lange termijn-
uitbating (LTO) zijn opnieuw gestart. De 
uitwisselingen met het FANC zijn ook opnieuw 
begonnen. De kalender met de stappen die de 
regering voor de levensduurverlenging moet zetten, 
heeft geen vertraging opgelopen. 
 

J'espère que le projet de loi sur la prolongation de la 
durée de vie de Doel 4 et Tihange 3 pourra être 
soumis au Parlement fin 2023. 
 
Au printemps 2024, nous devrons disposer de 
garanties quant au combustible nucléaire qui sera 
nécessaire au lancement de la LTO et nous 
conclurons l'accord avec ENGIE. Nous vérifierons 
alors si ENGIE est encore en mesure de veiller à ce 
que les centrales soient disponibles pour novembre 
2026. 
 
Le principe du pollueur payeur reste intégralement 
d'application. ENGIE demande elle-même des 
précisions pour le long terme. Nous sommes 
disposés à examiner la possibilité d'un tarif fixe. 
Celui-ci sera plus élevé que les estimations de coûts 
actuelles. Une prime de risque couvrira les 
incertitudes. Les principes ont été fixés dans un 
protocole d'accord. Le tarif sera applicable au 

Ik hoop eind 2023 het wetsontwerp voor de 
levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3 ter 
stemming aan het Parlement voor te kunnen leggen.  
 
In het voorjaar van 2024 moet de kernbrandstof voor 
de start van de LTO verzekerd zijn en zullen we de 
overeenkomst met ENGIE sluiten. Op dat moment 
zullen we nagaan of ENGIE nog op het goede spoor 
zit om de centrales tegen november 2026 
beschikbaar te hebben.  
 
 
Het principe dat de vervuiler betaalt, blijft onverkort 
van toepassing. ENGIE vraagt zelf duidelijkheid op 
lange termijn. Wij zijn bereid om een vast tarief te 
onderzoeken. Dat zal hoger liggen dan de huidige 
kosteninschattingen. Een risicopremie zal de 
onzekerheden afdekken. De principes werden 
vastgelegd in heads of terms. Het tarief zal gelden 
voor de overdracht van geconditioneerd afval.  
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transfert de déchets conditionnés. 
 

 

Avec ce tarif fixe, nous ne renonçons pas au principe 
du pollueur payeur. Il s’agit d’une sorte de tarif tout 
compris pour les déchets. L’ONDRAF n’acceptera 
que des fûts correctement conditionnés. S’il s’avère 
qu’ils contiennent davantage de déchets ou des 
déchets plus dangereux qu’estimé préalablement, 
ENGIE devra payer un supplément. 
 
En effet, les conditions principales prévoient que ce 
ne sont pas les conteneurs de combustible usé, mais 
les sites incluant le bâtiment et les conteneurs, qui 
seront transférés. Cette procédure aura lieu lorsque 
les centrales nucléaires auront été démantelées. Les 
bâtiments des conteneurs de combustible devront 
être entièrement fonctionnels pour pouvoir les 
transférer, afin que le combustible y reste présent 
dans l’attente du transfert vers le stockage en 
profondeur. Les coûts d’exploitation de ces 
bâtiments après le transfert seront inclus dans le tarif 
fixe. 
 

Met dat vast tarief stappen we niet af van het principe 
dat de vervuiler betaalt. Het is een soort van all-in 
tarief voor afval. NIRAS zal alleen correct 
geconditioneerde vaten accepteren. Als blijkt dat er 
meer of gevaarlijker afval wordt aangeboden dan op 
voorhand ingeschat, dan zal ENGIE moeten 
bijbetalen.  
 
In de head of terms staat inderdaad dat niet de 
containers met de verbruikte splijtstof maar wel de 
sites met het gebouw en de containers zullen worden 
overgedragen. Dat zal gebeuren wanneer de 
ontmanteling van de kerncentrales afgerond is. De 
splijtstofcontainergebouwen zullen volledig 
functioneel moeten zijn om ze te kunnen 
overdragen, zodat de splijtstof daar aanwezig kan 
blijven in afwachting van de overdracht naar de 
diepe berging. De kosten voor de uitbating van deze 
gebouwen na de overdracht worden opgenomen in 
het vaste tarief.  
 

L'ONDRAF travaille d'arrache-pied afin que les 
calculs de la fixation du prix soient prêts. Toutes les 
expertises ont été réunies au sein de la Commission 
des provisions nucléaires, avec notamment un 
représentant de la Trésorerie, de la Banque 
nationale et de la FSMA. Un prix fixe correct pour les 
déchets devrait ainsi pouvoir être fixé d'ici la mi-mars 
2023.  
 
En ce qui concerne la facture énergétique, nous 
attendons les propositions de la Commission 
européenne. Le Conseil des ministres de l'Énergie 
de l'UE examinera ensuite les réformes structurelles 
qui seront nécessaires à long terme pour la 
tarification de l'électricité.  
 
Il y a dix ans, le Parlement a adopté la norme 
énergétique. Au début de la législature, le 
gouvernement a rassemblé dans une accise les 
différents prélèvements sur la facture par le 
truchement de cette norme énergétique. Quiconque 
affirme que le coût de la prolongation de la durée de 
vie ou des déchets sera répercuté par le biais de la 
facture oublie que cette facture a déjà été 
réorganisée en profondeur. 
 

NIRAS is hard aan het werk om de berekeningen van 
de tariefbepaling klaar te hebben. Alle expertise – 
met onder meer vertegenwoordiger van de 
Thesaurie, de Nationale Bank en de FSMA – werd 
samengebracht in de Commissie voor nucleaire 
voorzieningen. Dit moet ervoor zorgen dat we tegen 
half maart 2023 een correct vast tarief voor afval 
kunnen bepalen.  
 
Wat de energiefactuur betreft, wachten we op 
voorstellen van de Europese Commissie. Daarna zal 
de EU-Raad van Energieministers bekijken welke 
structurele hervormingen op lange termijn nodig zijn 
voor het bepalen van de prijs van elektriciteit.  
 
 
Een tiental jaar geleden heeft het Parlement de 
energienorm goedgekeurd. Aan het begin van de 
regeerperiode heeft de regering de diverse heffingen 
op de factuur samengebracht in een accijns, via de 
energienorm. Wie zegt dat de kosten voor de 
levensduurverlenging of voor het afval doorgerekend 
zullen worden via de factuur, is vergeten dat we die 
factuur reeds grondig herschikt hebben. 
 

Une rétribution juste, proportionnée aux 
investissements, aux coûts d’exploitation et au 
risque pris, doit être approuvée par la Commission 
européenne. Les choses seront plus concrètes lors 
de l’actualisation des heads of terms à la mi-mars 
2023. Tous les aspects juridiques devraient être 
finalisés d’ici la fin du mois de juin 2023. 
 
ENGIE a conclu un accord étendu avec EDF 
Luminus en ce qui concerne la part de 10,19 % dans 
les centrales nucléaires. ENGIE a de ce fait pu 

Een faire vergoeding voor de investeringen, 
uitbatingskosten en het genomen risico moet door 
de Europese Commissie worden goedgekeurd. Dat 
zal meer concreet worden als we half maart 2023 de 
heads of terms actualiseren. De volledige juridische 
uitwerking is gepland voor eind juni 2023. 
 
 
ENGIE heeft een uitgebreide overeenkomst met 
EDF Luminus over het aandeel van 10,19 % in de 
kerncentrales. Hierdoor kan ENGIE tot nu toe de 
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mener seule les négociations jusqu’à présent. Il n’est 
pas exclu qu’EDF Luminus doive également être 
associée aux pourparlers pour certains aspects, 
mais cela relève de la responsabilité d’ENGIE. Nous 
n’allons évidemment pas négocier deux fois. 
 

onderhandelingen alleen voeren. Het is niet 
uitgesloten dat ook EDF Luminus voor bepaalde 
aspecten bij de gesprekken betrokken moet worden. 
Dat is echter de verantwoordelijkheid van ENGIE. 
Wij gaan natuurlijk zelf geen twee keer 
onderhandelen.  
 

Je resterai discrète sur ce point dans la suite des 
négociations. Le gouvernement garde comme 
principe de base la conclusion d'un accord qui soit 
favorable à tous les Belges. Les défis sont de taille 
mais vu l'expertise dont nous disposons, je suis 
convaincue que nous aboutirons à un résultat final 
satisfaisant. 
 

Tijdens de verdere onderhandelingen zal ik daarover 
discreet zijn. Het uitgangspunt van de regering blijft 
om een goede overeenkomst te sluiten voor alle 
Belgen. De uitdagingen zijn groot, maar gelet op de 
expertise waarover wij beschikken, ben ik ervan 
overtuigd dat we tot een goed eindresultaat zullen 
komen. 
 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre a beau confirmer le 
principe du pollueur payeur, nous doutons tout de 
même du fait que ce principe sera respecté. Avec 
cette prime de risque, l'État assume en fait 
entièrement le risque, ce qui pourrait s'avérer plus 
onéreux que prévu.  
 
Si les subsides et les prolongations sont répercutés 
sur la facture mais se retrouvent également sur notre 
feuille d'impôts ou sont prélevés sur le budget, cela 
signifie que le principe du pollueur payeur n'est pas 
respecté. Les bénéfices sont privés mais on 
demande à la collectivité d'assumer les coûts. Vu les 
milliards de bénéfices actuellement engrangés par 
ENGIE, il s'agit là d'un raisonnement très étrange.  
 
Nous sommes d'accord avec les principes énoncés 
dans cette réponse mais nous attendons de voir le 
résultat concret. Nous nous opposons à un accord 
dans lequel le contribuable doit assumer les coûts de 
la prolongation de la durée de vie des réacteurs. Si 
les choses vont dans ce sens, nous confirmons notre 
position selon laquelle il vaudrait mieux nationaliser 
la production. 
 

01.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister bevestigt dan wel het 
principe dat de vervuiler betaalt, maar wij twijfelen of 
dat gehandhaafd zal blijven. Met die risicopremie 
neemt de overheid het risico eigenlijk volledig op 
zich. Dat zou wel eens meer kosten kunnen 
opleveren dan gedacht.  
 
Als de subsidies en de verlengingen op de factuur 
komen, maar ook als ze op de belastingbrief staan 
of uit de begroting komen, dan geldt het principe dat 
de vervuiler betaalt al niet meer. De winsten zijn 
privaat, maar de kosten worden naar de 
samenleving geschoven. In het licht van de miljarden 
winst die ENGIE vandaag maakt, is dat zeer vreemd.  
 
 
We zijn het met de principes uit dit antwoord eens, 
maar we moeten het concrete resultaat nog zien. Wij 
verzetten ons tegen een overeenkomst waarbij de 
belastingbetaler opdraait voor de kosten van de 
levensduurverlenging. Als het die richting uitgaat, 
dan bevestigen wij nogmaals dat de productie best 
genationaliseerd wordt.  
 

01.08  Leen Dierick (cd&v): Les études ont 

commencé et il est donc évident que pour certains 
aspects, EDF sera associée aux négociations. 
 
Nous attendons avec impatience les débats qui 
seront menés en mars. 
 

01.08  Leen Dierick (cd&v): De studies zijn gestart 

en voor bepaalde aspecten zal EDF mee aan tafel 
zitten, dat is evident.  
 
We kijken al uit naar de debatten in maart.  
 

01.09  Bert Wollants (N-VA): L’incertitude demeure 

en ce qui concerne un tarif "tout compris". Les 
études à ce sujet doivent d’abord être affinées.  
 
Je suppose que le stockage sur le site ne sera 
possible que lorsque les centrales prolongées seront 
également arrivées au terme de leur vie. 
 
Nous avons toujours déclaré que les centrales 
nucléaires prolongées permettent de produire bon 
marché, mais tout dépend des montants convenus. 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Er is nog geen 

duidelijkheid over een all-intarief. Eerst moeten de 
studies verder uitgewerkt zijn.  
 
Ik neem aan dat de stockering op de site pas kan als 
ook de verlengde centrales aan hun einde gekomen 
zijn.  
 
Wij hebben altijd gezegd dat men met de verlengde 
kerncentrales goedkoop kan produceren, maar alles 
staat of valt met de afgesproken bedragen. Als de 
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Si les négociations ne sont pas menées 
correctement, les citoyens et les entreprises en 
feront encore les frais. Nous devons donc tenir à l’œil 
et la facture d’énergie et la déclaration fiscale. 
 
La collaboration avec EDF Luminus me semble 
curieuse. Cette entreprise n’a été informée de 
l’accord qu’après la publication des textes dans tous 
les journaux. 
 

onderhandelingen niet goed worden gevoerd, 
kunnen de burgers en de bedrijven alsnog de dupe 
worden. We moeten én de energiefactuur èn de 
belastingbrief in de gaten houden.  
 
De samenwerking met EDF Luminus vind ik wel 
bizar. Dat bedrijf werd pas over de deal ingelicht, 
toen alle kranten de teksten al gepubliceerd hadden.  
 

01.10  Christian Leysen (Open Vld): Il est positif 

que les négociations se déroulent avec sérieux et 
dans la discrétion. Les risques doivent être évalués 
au mieux mais il va de soi que personne n’a une 
boule de cristal. Il est tout à fait possible que de bons 
accords puissent être conclus avec des acteurs qui 
souhaitent se retirer du marché. Une approche 
professionnelle a été adoptée à cet égard au cours 
des derniers mois. 
 
La situation que nous connaissons aujourd’hui n’est 
pas uniquement imputable à la guerre en Ukraine. 
Le rapport du GEMIX de 2009 prévoyait déjà qu’il 
serait probablement nécessaire de conserver une 
capacité nucléaire. Le fait que nous ne l’avons pas 
fait relève d’une responsabilité collective. Nous nous 
sommes tous laissés obnubiler par l’activisme 
antinucléaire.  
 

01.10  Christian Leysen (Open Vld): Het is goed dat 

de onderhandelingen ernstig en discreet verlopen. 
De risico’s moeten naar best vermogen worden 
ingeschat, maar uiteraard heeft niemand een glazen 
bol. Het is best mogelijk dat er goede akkoorden 
kunnen worden afgesloten met spelers die zich uit 
de markt willen terugtrekken. Dit alles is de laatste 
maanden op een professionele manier aangepakt.  
 
 
De situatie van vandaag is niet alleen aan de oorlog 
in Oekraïne te wijten. In het GEMIX-rapport van 2009 
staat al dat het wellicht nodig zal zijn om nucleaire 
capaciteit te behouden. Dat we dat niet gedaan 
hebben, is een collectieve verantwoordelijkheid. We 
hebben ons allemaal door antinucleair activisme 
laten benevelen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Débat d'actualité sur la sécurité 

d'approvisionnement et questions jointes de 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La stratégie à long terme pour 
l'approvisionnement en électricité" (55033697C) 
- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "La sécurité d'approvisionnement" 
(55033704C) 
- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La sécurité d'approvisionnement pour les 
hivers 2025-2026 et 2026-2027" (55033720C) 
 

02 Actualiteitsdebat over de 

bevoorradingszekerheid en toegevoegde vragen 
van 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De langetermijnstrategie voor de 
elektriciteitsvoorziening" (55033697C) 
- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De bevoorradingszekerheid" 
(55033704C) 
- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De bevoorradingszekerheid voor 
de winter 2025-2026 en 2026-2027" (55033720C) 
 

02.01 Bert Wollants (N-VA): Il ressort de l'étude 

Adequacy and Flexibility 2024-2034 réalisée par Elia 
que la consommation d'électricité va exploser en 
Belgique. Alors une grosse question se pose: 
comment va-t-on faire pour produire suffisamment 
d'électricité afin de pouvoir faire face à une 
augmentation de la consommation comprise entre 
33 et 55 %, surtout si Doel 4 et Tihange 3 ferment en 
2035 et dans un contexte où nous devrons 
remplacer la production d'énergie de la plupart des 
centrales nucléaires ? 
 
Quelle est la stratégie du gouvernement pour 
assurer la sécurité d'approvisionnement en 
électricité d'ici 2030 et d'ici 2035? Le gouvernement 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Uit de studie 

Adequacy and Flexibility 2024-2034 van Elia blijkt 
dat het stroomverbruik in dit land fenomenaal zal 
toenemen. Het is niet duidelijk hoe, boven op de 
vervanging van de energieproductie door het gros 
van de kerncentrales, ook nog voldoende stroom zal 
worden geproduceerd om een stijging met 33 % tot 
55 % van de elektriciteitsproductie op te vangen, 
zeker als Doel 4 en Tihange 3 sluiten in 2035.  
 
 
 
Welke strategie volgt de regering om in voldoende 
stroom te kunnen voorzien tegen respectievelijk 
2030 en 2035? Kijkt men daarvoor enkel naar het 
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compte-t-il uniquement sur le mécanisme de 
rémunération de la capacité (CRM)? Dans quel type 
de technologie la ministre prévoit-elle le plus 
d'expansions? Quelle stratégie à long terme 
appliquera-t-elle pour faire face aux écarts entre la 
production et la consommation? 
 

capaciteitsremuneratiemechanisme (CRM)? In welk 
type technologie ziet de minister de grootste 
uitbreidingen gebeuren? Welke 
langetermijnstrategie zal ze hanteren om de 
verschillen te kunnen opvangen? 
 

02.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Il semble qu'Elia 

réalise de nouvelles études en matière de sécurité 
d'approvisionnement. Où en sont-elles? 
 

02.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Met het oog op de 

bevoorradingszekerheid zou Elia opnieuw 
studiewerken uitvoeren. Wat is de stand van zaken?  

 

02.03  Leen Dierick (cd&v): Nous restons inquiets 

en ce qui concerne la sécurité d'approvisionnement 
pour les hivers 2024 à 2027. Elia va réaliser une 
nouvelle évaluation. 
 
Pour les hivers 2025-2026 et 2026-2027, une 
proposition de décalage de production est à l'étude. 
Une concertation a-t-elle déjà eu lieu avec ENGIE et 
Elia? Cette option a-t-elle déjà été évoquée avec 
l'AFCN? Est-elle réalisable? 
 
Il a été convenu en cabinet restreint que d'autres 
options devaient être examinées dans le périmètre 
du parc nucléaire. Où en sont ces réflexions? 
 

02.03  Leen Dierick (cd&v): Wij blijven ongerust 

over de bevoorradingszekerheid voor de winters van 
de jaren 2024 tot 2027. Elia zal een nieuwe 
inschatting maken. 
 
Voor de winters 2025-2026 en 2026-2027 werd het 
voorstel onderzocht van een fuel modulation. Werd 
er al overlegd met ENGIE en Elia? Is dit ook al 
afgetoetst met het FANC? Is dit spoor haalbaar? 
 
 
Het kernkabinet is overeengekomen dat andere 
opties binnen het nucleaire park moeten worden 
onderzocht. Wat is de stand van zaken? 
 

02.04  Christian Leysen (Open Vld): Des 

préoccupations concernant les hivers 2025, 2026 et 
2027 s'expriment et elles sont légitimes. Nous 
risquons peut-être de faire la même erreur qu'il y a 
10 ou 15 ans. À l'époque, on n'avait pas tenu compte 
du rapport du groupe GEMIX. 
 
La ministre compte-t-elle définir une trajectoire à 
long terme en portant un regard neuf sur les 
paramètres de consommation, en faisant preuve de 
réalisme en matière d'interconnexion et en tenant 
compte de l'impact de la poursuite de 
l'électrification? 
 
En tant qu'entreprise cotée en bourse, Elia est-elle 
le partenaire le plus adéquat pour faire office de 
conseiller privilégié et participer pour ainsi dire au 
processus décisionnel du gouvernement? Ne 
vaudrait-il pas mieux charger un organisme 
indépendant de faire un rapport, comme cela a été 
fait à l'époque avec le GEMIX? 
 

02.04  Christian Leysen (Open Vld): De 

bezorgdheid over de winters van 2025, 2026 en 
2027 is aanwezig en is terecht. Wij lopen misschien 
het risico dezelfde fout te maken als 10 of 15 jaar 
geleden. Er werd indertijd geen rekening gehouden 
met het GEMIX-rapport.  
 
Heeft de minister plannen voor het uittekenen van 
een langetermijntraject met een nieuwe kijk op de 
parameters qua  verbruik, met realisme inzake de 
interconnecties en dat ook rekening houdt met de 
gevolgen van verdere elektrificatie? 
 
 
Is Elia als beursgenoteerde speler wel de meest 
geschikte partij om als geprivilegieerde raadgever 
haast mee in het beslissingsproces van de regering 
te zitten? Kunnen we niet beter een onafhankelijke 
instelling met een rapport belasten, zoals indertijd 
het geval was met GEMIX? 
 

02.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Conformément à l’accord de 
gouvernement, le gouvernement ne prendra aucun 
risque en matière de sécurité d’approvisionnement. 
Il s’agit d’une matière complexe qui nous oblige à 
garantir un système d’énergie fiable, stable et 
flexible tant lors des pics de consommation en hiver 
qu’en cas d’excédents en été. À cet égard, nous 
adoptons une vision à court et à long terme, 
jusqu’en 2050. Pour ce faire, il a été mis en place, 
en collaboration avec le Parlement, un mécanisme 

02.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Zoals afgesproken in het 
regeerakkoord, zal de regering geen enkel risico 
nemen op het vlak van de bevoorradingszekerheid. 
Het gaat om een complexe aangelegenheid, waarbij 
we zowel bij piekverbruik in de winter als bij 
overschotten in de zomer een betrouwbaar, stabiel 
en flexibel energiesysteem moeten waarborgen. 
Daarbij kijken we naar de korte en lange termijn, tot 
2050. Hiervoor is er, in samenwerking met het 
Parlement, een capaciteitsremuneratiemechanisme 
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de rémunération de capacité (CRM), qui permet de 
contrôler en permanence la sécurité 
d’approvisionnement. À cette fin, Elia publie chaque 
année une Étude sur l’adéquation et la flexibilité. 
 
Par ailleurs, l’on calcule chaque année le volume 
nécessaire pour compenser les pics de 
consommation. C’est sur cette base que nous 
savons quelle capacité nous devons contracter par 
l’intermédiaire du CRM. Ce mécanisme nous a 
permis de demander à Elia de vérifier quelles 
marges supplémentaires il fallait inclure pour pouvoir 
disposer de la capacité suffisante au cours des 
hivers à venir. À cet égard, nous tenons compte de 
l’indisponibilité historique du parc nucléaire français, 
de l’incertitude liée à l’approvisionnement en gaz et 
de la situation des centrales fossiles à l’étranger, 
autant de facteurs qui pourraient entraîner une 
diminution des importations provenant de l’étranger. 
 

(CRM) op het getouw gezet, waarmee de 
bevoorradingszekerheid continu wordt gemonitord. 
Elia maakt daarvoor jaarlijks een adequacy and 
flexibility study.  
 
Daarnaast wordt elk jaar het volume berekend dat 
nodig is om de momenten van piekverbruik op te 
vangen. Op basis daarvan weten we hoeveel 
capaciteit via het CRM moet worden gecontracteerd. 
Via dat mechanisme hebben we nu aan Elia 
gevraagd om na te gaan welke bijkomende marges 
moeten worden ingebouwd om in de komende 
winters over voldoende capaciteit te kunnen 
beschikken. Daarbij houden we rekening met de 
historische onbeschikbaarheid van het Franse 
nucleaire park, de onzekere gasbevoorrading en de 
toestand van de fossiele centrales in het buitenland, 
waardoor de import uit het buitenland zou kunnen 
verminderen. 
 

En fait, nous nous projetons en avant de deux ou 
trois hivers afin de pouvoir adapter notre politique en 
temps opportun. 
 
Le rôle d’Elia dans ce mécanisme d’évaluation a été 
déterminé par le législateur. Le Parlement est 
l’autorité de tutelle de la CREG qui, en sa qualité de 
régulateur, contrôle le fonctionnement d’Elia. Le 
régulateur est d’ailleurs puissant et dispose de 
suffisamment d’autonomie pour intervenir. 
 
Les évaluations sous-jacentes relatives à la sécurité 
d’approvisionnement et les estimations à l’échelon 
européen et au sein des États membres sont basées 
sur une méthodologie déterminée entre autres par le 
réseau européen des gestionnaires de réseau de 
transport d’électricité (ENTSO-E) 
 

Feitelijk kijken we twee of drie winters vooruit, zodat 
we ons beleid tijdig kunnen bijsturen. 
 
 
De rol van Elia in dit evaluatiemechanisme is door de 
wetgever bepaald. Het Parlement is de 
toezichthoudende overheid van de CREG, die op 
haar beurt als regulator toeziet op het functioneren 
van Elia. De regulator is trouwens krachtig en 
onafhankelijk genoeg om in te grijpen.  
 
De onderliggende assessments met betrekking tot 
de bevoorradingszekerheid en de inschattingen op 
Europees vlak en binnen de lidstaten zelf, gebeuren 
op basis van een methodologie die onder meer door 
het Europees netwerk van 
transmissiesysteembeheerders voor elektriciteit 
(ENTSO-E) wordt vastgesteld. 
 

La situation dans notre pays n'est pas différente de 
celle des pays voisins. 
 
Les méthodologies sous-jacentes sont élaborées sur 
la base des lignes directrices de l'Agence de 
coopération des régulateurs de l'énergie (ACER) et 
sont approuvées par l'ACER et par la Commission 
européenne. En résumé, la méthodologie utilisée 
pour mesurer notre sécurité d'approvisionnement a 
été approuvée par la DG COMP dans le cadre de la 
décision sur les aides d'État, mais également par la 
DG ENER avec le soutien de l'ACER. De 
nombreuses lignes directrices relatives au CRM ont 
d'ailleurs été concrétisées plus rapidement par notre 
pays que par d'autres États membres. 
 
 
J'estime tout de même qu'en tant qu'autorité 
publique, nous devons davantage intégrer notre 
politique énergétique et la sécurité 
d'approvisionnement dans une stratégie à long 

De situatie in ons land wijkt niet af van die in de 
buurlanden. 
 
De onderliggende methodologieën worden 
uitgewerkt op basis van de richtsnoeren van het 
Agentschap voor de samenwerking tussen 
energieregulators (ACER) en ze worden 
goedgekeurd door ACER en door de Europese 
Commissie. Kortom, de methodologie waarmee wij 
onze bevoorradingszekerheid meten, werd 
goedgekeurd door DG Competition in het kader van 
de staatssteunbeslissing, maar daarnaast ook door 
DG ENER, met ondersteuning van ACER. Ons land 
heeft vele richtsnoeren in het kader van het CRM 
trouwens eerder geïmplementeerd dan andere 
lidstaten.  
 
Ik vind wel dat we als overheid ons energiebeleid en 
de bevoorradingszekerheid meer moeten integreren 
in een energiestrategie op lange termijn. Daarom 
willen we de prospectieve studies die in de wet zijn 
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terme en matière d'énergie. Nous voulons dès lors 
réformer les études prospectives qui ont été ancrées 
dans la loi à la suite de la libéralisation du marché. 
Nous voulons davantage harmoniser ces facteurs et 
être capables d'influer sur ceux-ci en tant qu'État. 
J'espère présenter un dossier en la matière au 
Parlement avant la fin de l'année. 
 

ingeschreven na de liberalisering van de markt, 
hervormen. We willen al die factoren meer op elkaar 
afstemmen en kunnen sturen vanuit de overheid. Ik 
hoop nog dit jaar met een dossier ter zake naar het 
Parlement te komen.  
 

En ce qui concerne la fuel modulation, le 
gouvernement a décidé d’examiner toutes les 
options pour les scénarios les plus mauvais et les 
plus conservateurs. En ma qualité de ministre de 
l’Énergie, j’ai demandé à l’exploitant nucléaire 
d’examiner comment le parc nucléaire peut 
éventuellement contribuer à la sécurité 
d’approvisionnement. Conformément à la législation 
nationale et internationale, ENGIE Electrabel va 
établir un dossier de sécurité et le soumettre à 
l’AFCN, qui l’évaluera. Toutefois, en tant que 
ministre de l’Énergie, je ne suis pas compétente pour 
la sécurité nucléaire. 
 
Il convient d’établir une distinction entre l’énergie 
électrique, exprimée en MWh, et la capacité 
électrique, exprimée en MW. Le marché de l’énergie 
a été libéralisé en 1996. À cet égard, il a été décidé 
à l’échelon européen de confier la fourniture 
d’énergie à des acteurs commerciaux pouvant se 
faire concurrence librement sur le marché européen, 
et cela afin d’optimiser le recours aux moyens de 
production existants et de stimuler l’innovation. Les 
choix technologiques sont dans une large mesure 
opérés par les acteurs du marché, mais le marché 
est toutefois soumis à des objectifs européens, par 
exemple en matière d’énergies renouvelables et 
d’émissions de CO2. C’est à cet effet également qu’a 
été mis sur pied le système européen d’échange des 
quotas d’émission (SEQE), et un recours aux 
mécanismes de soutien est possible. 
 
L’Europe investit massivement dans les énergies 
renouvelables, mais celles-ci doivent également être 
efficacement réparties sur l’ensemble du continent. 
À cet effet, la capacité d’interconnexion entre pays 
et des installations en mer avec le continent est 
cruciale. 
 

Wat de fuel modulation betreft, heeft de regering 
beslist om voor de allerslechtste en meest 
conservatieve scenario’s alle opties te bekijken. Als 
minister van Energie heb ik de nucleaire exploitant 
gevraagd om te bekijken hoe het nucleaire park 
mogelijk kan bijdragen aan de 
bevoorradingszekerheid. Volgens de nationale en 
internationale regelgeving zal ENGIE Electrabel een 
veiligheidsdossier opstellen en bezorgen aan het 
FANC, dat het dossier zal beoordelen. Ik ben als 
minister van Energie echter niet bevoegd voor 
nucleaire veiligheid. 
 
 
Er is een verschil tussen elektrische energie, 
uitgedrukt in MWh, en elektrische capaciteit, die 
wordt uitgedrukt in MW. De energiemarkt is in 1996 
geliberaliseerd. Daarbij werd op Europees niveau de 
keuze gemaakt om het leveren van energie in 
handen te geven van commerciële partijen die op 
Europese schaal vrij met elkaar kunnen concurreren, 
om zo de inzet van de bestaande productiemiddelen 
te optimaliseren en innovatie te stimuleren. De 
technologische keuzes worden grotendeels gemaakt 
door de marktpartijen, maar de markt wordt wel 
gestuurd via Europese doelstellingen, bijvoorbeeld 
inzake hernieuwbare energie en CO2-uitstoot. 
Daarvoor werd ook een Europees 
emissiehandelssysteem (ETS) op poten gezet en 
kan men een beroep doen op 
ondersteuningsmechanismen. 
 
In Europa wordt massaal ingezet op hernieuwbare 
energie, maar die energie moet ook efficiënt 
gespreid worden over Europa. Daarvoor is de 
interconnectiecapaciteit tussen landen en van de 
installaties op zee naar het vasteland cruciaal. 
 

L’État fédéral se concentre au maximum sur le 
renouvelable, en développant notamment le réseau 
offshore et l'île énergétique. 
 
Le CRM nous permet de suivre en permanence nos 
besoins en capacité, les moyens de production 
disponibles, la flexibilité et les interconnexions. Si les 
besoins évoluent, nous adaptons la demande de 
capacité et le marché peut réagir en conséquence.  
 
 
Si l’État fédéral et les Régions atteignent tous les 
objectifs, nous disposerons en 2030 de 11 GW de 

De federale overheid zet daarop maximaal in, onder 
meer met de ontwikkeling van het net op zee en het 
energie-eiland. 
 
Dankzij het CRM kunnen we onze 
capaciteitsbehoeften, de beschikbare 
productiemiddelen, de flexibiliteit en de 
interconnecties permanent monitoren. Als de 
behoeften wijzigen, passen wij de capaciteitsvraag 
aan en kan de markt daarop reageren.  
 
Als de federale en gewestelijke overheden alle 
doelstellingen halen, zullen we in 2030 11 GW aan 
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panneaux solaires, de 5,4 GW d'éoliennes terrestres 
et de 4,4 GW d'éoliennes en mer, soit une capacité 
totale de 21 GW pour une production globale de 
44,6 TWh. Cette production est environ une fois et 
demie supérieure au pic de la demande atteint en 
Belgique et représente la moitié de notre 
consommation. 
 
Nous devons être en mesure de faire face non 
seulement aux pénuries, mais aussi aux excédents. 
Pour ce faire, nous avons besoin d'un parc de 
production flexible, assorti d'une flexibilité en matière 
de gestion de la demande, de stockage et 
d'interconnexions. Dans ce cadre, les mécanismes 
de marché seront affinés et étendus afin d'envoyer 
aux acteurs du marché un mot d’ordre: investissez 
dans les technologies adéquates! 
 

zonnepanelen, 5,4 GW aan windmolens op land en 
4,4 GW aan windmolens op zee hebben, samen 
goed voor 21 GW capaciteit, die samen 44,6 TWh 
opwekt. Dat is ongeveer anderhalve keer meer dan 
de piekvraag in België en de helft van het verbruik in 
België. 
 
 
Niet alleen tekorten, maar ook overschotten moeten 
we kunnen opvangen. Daarvoor hebben we nood 
aan een flexibel productiepark, aangevuld met een 
flexibele vraagsturing, opslag en interconnecties. De 
marktmechanismen worden hiervoor verfijnd en 
uitgebreid, zodat de markt het signaal krijgt om te 
investeren in de juiste technologieën. 
 

Elia aura terminé la prochaine étude d'adéquation et 
de flexibilité fin juin. La consultation publique 
concernant la méthodologie, les données de base et 
les scénarios d'étude a été finalisée. Elia tiendra 
évidemment compte de ces données. Le comité de 
coopération, composé de mon administration, de la 
CREG et du Bureau fédéral du Plan, nous tiendra 
informé de la suite des travaux. L'étude de juin 
déterminera également le volume exact du low-
carbon tender que nous souhaitons lancer. 
 
 
Le calendrier des enchères CRM n'est pas lié à la 
publication de l'étude d'adéquation et de flexibilité. 
Le volume et les autres paramètres pour les 
enchères d'octobre 2023 concernant l'année de 
livraison 2027 seront fixés par arrêté ministériel, au 
plus tard le 31 mars 2023. 
 
La situation du parc nucléaire français est la plus 
préoccupante. Mon administration, mon cabinet et 
moi-même sommes en contact permanent avec les 
autorités françaises afin de suivre le développement 
de leur sécurité d'approvisionnement. Le 
gestionnaire de réseau français a confirmé dans un 
rapport du 19 janvier que la situation s'était tout de 
même sensiblement améliorée depuis le début de 
l'automne. 
 
Dans son suivi hebdomadaire de la sécurité 
d'approvisionnement, Elia tient compte des 
développements dans d'autres pays. Mon 
administration utilise également les publications 
d'ENTSO-E pour se tenir informée. 
 

Elia zal eind juni klaar zijn met de volgende 
adequacy and flexibility study. De openbare 
raadpleging over de methodologie, de 
basisgegevens en scenario’s van de studie zijn 
afgerond. Elia zal uiteraard rekening houden met die 
gegevens. Het samenwerkingscomité, 
samengesteld uit mijn administratie, de CREG en 
het Federaal Planbureau, zal ons op de hoogte 
houden van de verdere werkzaamheden. De studie 
van juni zal ook het exacte volume bepalen van de 
low-carbon tender die we willen lanceren. 
 
Het tijdschema voor de CRM-veilingen staat los van 
de publicatie van de adequacy and flexibility study. 
Het volume en de andere parameters voor de veiling 
van oktober 2023 voor het leveringsjaar 2027 zullen 
uiterlijk op 31 maart 2023 bij ministerieel besluit 
worden vastgelegd. 
 
De situatie van het Franse nucleaire park is het 
meest zorgwekkend. Mijn administratie, mijn kabinet 
en ikzelf staan voortdurend in contact met de Franse 
autoriteiten om de ontwikkeling van hun 
bevoorradingszekerheid op te volgen. De Franse 
netbeheerder bevestigt in een rapport van 19 januari 
dat de toestand sinds het begin van de herfst wel 
aanzienlijk is verbeterd. 
 
 
Elia houdt in zijn wekelijkse opvolging van de 
bevoorradingszekerheid rekening met de 
ontwikkelingen in andere landen. Mijn administratie 
informeert zich ook via de publicaties van ENTSO-E. 
 

02.06  Bert Wollants (N-VA): Les 44 TWh produits 

grâce aux énergies solaire et éolienne ne sont donc 
toujours pas suffisants pour combler les manques. 
La ministre affirme qu’il ne lui appartient pas d’opérer 
des choix technologiques, mais, en prolongeant la 
durée de vie, elle a bel et bien effectué un choix 

02.06  Bert Wollants (N-VA): De 44 TWh via zon en 

wind is dus nog steeds niet genoeg om de gaten te 
dekken. De minister zegt dat het niet aan haar is om 
technologische keuzes te maken, maar met de 
levensduurverlenging van twee kerncentrales heeft 
ze wel een technologische keuze gemaakt. Die 
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technologique. Ces choix de technologie seront 
davantage présents à l’avenir. En effet, le CRM est 
destiné à garantir des capacités particulièrement 
spécifiques, mais avec un calendrier qui ne permet 
pas beaucoup d’options. C’est ainsi que la ministre 
invoque toujours une extension de la capacité 
thermique. Dans la pratique, nous verrons alors 
encore apparaître de nombreuses centrales au gaz 
naturel supplémentaires avant 2050. Une telle 
situation serait toutefois négative. Je soutiens la 
proposition émise par M. Leysen d’examiner 
comment nous pouvons élaborer un plan à long 
terme pour notre sécurité d’approvisionnement. La 
mise aux enchères quatre ans à l’avance ne 
constitue pas la meilleure solution. 
 

technologiekeuzes zullen in de toekomst meer op 
het voorplan komen. Het CRM is immers bedoeld om 
zeer specifieke capaciteiten af te dekken, maar met 
een dusdanige timing dat er niet heel veel opties zijn. 
Zo komt de minister steeds uit bij een uitbreiding van 
de thermische capaciteit. In de praktijk zullen we dan 
nog heel veel extra aardgascentrales zien 
verschijnen voor 2050. Dat zou echter een slechte 
zaak zijn. Ik steun het voorstel van de heer Leysen 
om te bekijken hoe wij een langetermijnplan kunnen 
maken voor onze bevoorradingszekerheid. Vier jaar 
op voorhand veilen is niet de beste oplossing.  
 

02.07  Kris Verduyckt (Vooruit): En raison de la 

crise énergétique et de la transition énergétique, les 
critères énergétiques souhaités, à savoir être propre, 
abordable et disponible en quantité suffisante, ne 
sont pas toujours les mêmes. En un peu plus d'une 
décennie, la part de l'énergie solaire et éolienne a 
quadruplé en Europe. Elle dépasse à présent la part 
représentée par le gaz. En revanche, la part de 
l'énergie hydraulique et nucléaire est nettement en 
baisse. La politique devrait moins se préoccuper de 
la technologie et davantage de l'objectif final en soi, 
car dans un marché libre, ces choix ne devraient, en 
fait, pas être nécessaires, si ce n'est que nous avons 
besoin de l'État pour les fonds. 
 

02.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Door de 

energiecrisis en de energietransitie zijn de gewenste 
energiecriteria, namelijk schoon, betaalbaar en 
voldoende beschikbaar, niet altijd dezelfde. Op ruim 
tien jaar tijd is het aandeel van zonne- en 
windenergie in Europa verviervoudigd. Het komt 
intussen boven het aandeel van gas uit. Het aandeel 
van waterkracht- en nucleaire energie loopt dan 
weer flink terug. De politiek zou zich minder met de 
technologie moeten bezighouden en meer met het 
einddoel op zich, want in een vrije markt zouden die 
keuzes op zich niet nodig zijn, ware het niet dat men 
de overheid nodig heeft voor geld.  
 

02.08  Leen Dierick (cd&v): Nous restons 

préoccupés par la sécurité d'approvisionnement 
pour les hivers à venir. Le gouvernement a décidé à 
juste titre que toutes les options possibles devaient 
être examinées concernant le parc nucléaire. À court 
terme, nous n'en avons que deux. La première 
option consiste à mettre les centrales nucléaires à 
l'arrêt en été et à les remettre en service en hiver. 
Cette option est celle privilégiée par la ministre, mais 
les experts la rejettent. La deuxième option est la 
prolongation de la durée de vie de Doel 1 et 2 et de 
Tihange 1. On ignore toujours si la ministre la fait 
examiner. C'est pourtant la seule option qui offre une 
véritable sécurité d'approvisionnement pour l'hiver 
2025-2026. Toute autre option comporte un risque 
élevé. 
 

02.08  Leen Dierick (cd&v): Wij blijven bezorgd over 

de bevoorradingszekerheid in de komende winters. 
De regering heeft terecht beslist dat alle mogelijke 
opties inzake het nucleair park moeten worden 
onderzocht. Op korte termijn zijn er dat maar twee. 
De eerste optie is de kerncentrales in de zomer 
stilleggen om ze in de winter aan te schakelen. Dit 
heeft de voorkeur van de minister, maar experts 
wijzen dit af. De tweede optie is de 
levensduurverlenging van Doel 1 en 2 en Tihange 1. 
Het is nog steeds niet duidelijk of de minister dit laat 
onderzoeken. Het is nochtans de enige optie die 
volwaardige bevoorradingszekerheid biedt voor de 
winter van 2025-2026. Elke andere optie houdt een 
groot risico in.  
 

02.09  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le problème fondamental est que nous 
avons perdu le contrôle de notre approvisionnement 
en énergie. De nombreuses difficultés découlent des 
incertitudes du CRM et de la confiance aveugle dans 
le fonctionnement du marché. Dans tous les 
scénarios, les décisions sont prises par les 
multinationales de l'énergie sur la base des 
bénéfices et non de la nécessité. Si nous voulons 
supprimer ces incertitudes, l'État doit reprendre le 
contrôle du secteur de l'énergie et investir lui-même 

02.09  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het fundamentele probleem is dat wij 
de controle over onze energiebevoorrading 
compleet zijn verloren. Vele problemen komen voort 
uit de onzekerheden van het CRM en het blinde 
vertrouwen in de markt. In alle scenario’s beslissen 
de energiemultinationals, op basis van winst en niet 
op basis van noodzaak. Indien wij de onzekerheid 
willen wegnemen, dan moet de overheid de 
energiesector opnieuw in handen nemen en zelf 
investeren in productiecapaciteit. De politiek moet 
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dans une capacité de production. Le politique doit 
s'occuper du choix de la technologie car le marché 
est un frein à la transition. Si nous voulons qu'elle 
soit verte, bon marché et sûre, l'énergie doit être 
publique. 
 

zich bezighouden met de keuze van de technologie, 
want de markt is een rem op de transitie. Voor 
groene, goedkope en zekere energie is er publieke 
energie nodig. 
 

02.10  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Certains partis 

mettent en avant des pistes qui n'offrent aucune 
solution pour les hivers 2024-2025 et 2025-2026. 
Heureusement, la ministre tient les chiffres à l’œil. 
Nous pouvons analyser ces chiffres et nous baser 
sur eux pour prendre des décisions politiques. 
 

02.10  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Bepaalde partijen 

schuiven oplossingen naar voor die totaal geen 
oplossing zijn voor de winters 2024-2025 en 2025-
2026. Gelukkig houdt de minister de cijfers 
nauwgezet in het oog. Die cijfers kunnen we 
analyseren als basis voor beleidsbeslissingen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le point sur l'île énergétique" (55033033C) 
- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "La situation en ce qui concerne 
l'éolien offshore dans la zone Princesse 
Elisabeth" (55033657C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De stand van zaken met betrekking tot het 
energie-eiland" (55033033C) 
- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De stand van zaken met 
betrekking tot offshore wind in de Prinses 
Elisabethzone" (55033657C) 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): Le 14 décembre 2022, la 

ministre était présente à la signature du protocole 
relatif aux subsides européens à concurrence de 
près de 100 millions d'euros pour l'île énergétique, 
qui devrait être achevée pour le 31 août 2026. Il 
semble que la publication de la première mise en 
concurrence soit planifiée pour le quatrième 
trimestre de 2023, de sorte que les nouvelles 
installations offshore pourraient être mises en 
service en 2027-2028. La question de savoir si l'île 
sera prête à la date prévue dépend des procédures 
d'octroi des permis et du renforcement nécessaire 
de notre réseau terrestre.  
 
Quel est l'état d'avancement de la procédure 
d'adjudication pour la construction de cette île? Où 
en sont les études préliminaires concernant 
l'offshore tender? Quelles études relèvent-elles de la 
compétence de la ministre et quelles autres de la 
compétence du ministre Van Quickenborne? 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): Op 14 december 2022 

was de minister aanwezig bij de ondertekening van 
het protocol voor de Europese subsidie van bijna 
100 miljoen euro voor het energie-eiland, dat tegen 
31 augustus 2026 klaar zou moeten zijn. De 
publicatie van de eerste oproep tot mededinging is 
blijkbaar gepland in het vierde kwartaal van 2023, 
zodat de eerste nieuwe offshore installaties in dienst 
zouden kunnen worden gesteld in 2027-2028. Of het 
eiland voor de deadline klaar zal zijn, hangt af van 
de vergunningsprocedures en van de noodzakelijke 
versterking van het onshore netwerk.  
 
 
Wat is de stand van zaken van de 
aanbestedingsprocedure voor de bouw van dit 
eiland? Wat is de stand van zaken van de 
voorstudies voor de offshore tender? Welke studies 
vallen onder de bevoegdheid van de minister en 
welke onder die van minister Van Quickenborne?  
 

03.02  Kris Verduyckt (Vooruit): L'année dernière, 

le Conseil des ministres a donné son feu vert à la 
partition de la zone Princesse Elisabeth en mer du 
Nord en trois lots. Les trois concessions de la 
deuxième zone permettront la production 
supplémentaire de 3,2 à 3,5 GW d'ici 2030. Les trois 
concessions seront attribuées par adjudication.  
 
Les critères d'adjudication pour les nouveaux parcs 
sont-ils déjà définitifs? Une décision a-t-elle déjà été 
prise en ce qui concerne la répartition des lots? À 
quel mécanisme de soutien aura-t-on recours? Où 
en est la procédure d'appel d'offres? Quels organes 
ont été associés au processus? Quel calendrier a été 

03.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Vorig jaar heeft de 

ministerraad het licht op groen gezet om de Prinses 
Elisabethzone in de Noordzee op te delen in drie 
kavels. De drie concessies in de tweede zone laten 
toe tegen 2030 3,2 tot 3,5 GW extra te genereren. 
De drie concessies zullen via een aanbesteding 
worden toegewezen.  
 
Liggen de aanbestedingscriteria voor de nieuwe 
parken al vast? Is er al een beslissing over de 
kavelindeling? Welk ondersteuningsmechanisme zal 
er gebruikt worden? Wat is de stand van zaken van 
de tenderprocedure? Welke instanties zijn er 
allemaal betrokken? Wat is de timing? Welke hordes 



CRABV 55 COM 979 31/01/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

fixé? Quels obstacles doivent encore être 
surmontés? 
 

moeten nog worden genomen?  

 

03.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous sommes actuellement dans la 
phase finale de la procédure d'adjudication. La 
décision d'adjudication est prise par Elia et nous ne 
pouvons pas intervenir dans ce processus. L'étude 
d'incidences sur l'environnement est achevée et la 
demande de permis environnemental est fondée sur 
celle-ci. Si le permis est délivré, nous serons fixés 
sur le site qui accueillera cette île. La demande de 
concession domaniale n'interviendra que par la 
suite.  
 
La procédure d'adjudication, les critères de l'appel 
d'offres et le mécanisme d'aide doivent encore faire 
l'objet de décisions. Les travaux préparatoires étant 
quasi achevés, les discussions vont pouvoir 
commencer au sein du groupe de travail 
intercabinets. 
 
À mes yeux, il est important de tirer un maximum 
d'avantages de cet appel d'offres. Notre option 
privilégiée est celle d'un contrat pour différence à 
deux sens. Dans un tel système, les exploitants 
reçoivent des aides en cas de faiblesse des prix du 
marché, mais lorsque les prix sont élevés, l'État 
perçoit de l'argent. Les surprofits sont ainsi 
impossibles, et les citoyens et les entreprises 
bénéficient de prix bas et fixes. Nous voulons aussi 
permettre aux exploitants de proposer une partie de 
la capacité sous une autre forme pour que l'industrie 
y ait directement accès et que cette capacité soit 
aussi accessible aux citoyens et aux PME.  
 

03.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De aanbestedingsprocedure zit 
momenteel in de eindfase. De gunningsbeslissing 
wordt door Elia genomen en wij kunnen daarin niet 
tussenkomen. De MER is afgerond en de aanvraag 
van de milieuvergunning is daarop gebaseerd. Als 
die vergunning er komt, zal meteen ook de locatie 
van het eiland duidelijk zijn. Pas daarna zal de 
domeinconcessie worden aangevraagd.  
 
 
 
De aanbestedingsprocedure, de tendercriteria en 
het ondersteuningsmechanisme liggen nog niet vast. 
De voorbereiding is quasi afgerond, waardoor de 
besprekingen in de interkabinettenwerkgroep 
kunnen worden aangevat.  
 
 
Voor mij is het belangrijk dat we zoveel mogelijk 
voordelen uit deze tender halen. Onze 
voorkeursoptie is een two sided contract for 
difference. Exploitanten krijgen in een dergelijke 
regeling steun bij lage marktprijzen, maar als de 
prijzen hoog zijn, vloeit er geld terug naar de 
overheid. Dat maakt overwinsten onmogelijk, maar 
het bezorgt burgers en bedrijven ook lage en vaste 
prijzen. We willen exploitanten ook de mogelijkheid 
geven om een deel van de capaciteit aan te bieden 
onder een andere vorm, enerzijds om rechtstreekse 
toegang voor de industrie en anderzijds toegang 
voor burgers en kmo’s mogelijk te maken 
 

Une fois que les critères de l'appel d'offres auront été 
définis et que le système de soutien aura été 
élaboré, nous soumettrons le dossier à la 
Commission européenne, car il s'agit d'une forme 
d'aide d'État. 
 
De nombreuses consultations sont menées dans la 
phase de préparation. Tout est discuté au sein du 
groupe de travail Marchés publics dans lequel 
siègent les administrations concernées et le 
gestionnaire de réseau ou le régulateur. C'est au 
régulateur qu'il incombe de formuler un avis formel 
sur les critères de l'appel d'offres. Par ailleurs, toutes 
les parties prenantes sont largement consultées au 
cours du processus et une grande réunion des 
parties prenantes sera également organisée le 
21 mars. 
 
La DG Énergie œuvre d'arrache-pied à l'élaboration 
de la procédure d'adjudication et bénéficie de 
l'accompagnement d'un coordinateur externe afin 
d'éviter tout retard. De nombreuses études ont déjà 
été livrées, d'autres sont en cours de réalisation. 

Eens de tendercriteria en het 
ondersteuningssysteem er zijn, zullen we dit 
voorleggen aan de Europese Commissie, want dit is 
een vorm van staatssteun.  
 
 
Er wordt bij de voorbereiding veel geconsulteerd. 
Alles wordt besproken in de taskforce Tender waarin 
de betrokken administraties en de netbeheerder of 
regulator zetelen. Het is de regulator die een formeel 
advies moet geven over de tendercriteria. Verder 
worden tijdens het proces alle stakeholders ruim 
geconsulteerd en zal er ook op 21 maart een grote 
stakeholderbijeenkomst georganiseerd worden. 
 
 
 
 
De AD Energie werkt hard aan de aanbesteding en 
wordt begeleid door een externe coördinator om 
vertraging te vermijden. Er zijn al een heleboel 
studies opgeleverd en een aantal andere zitten in de 
pijplijn. De stand van zaken kan opgevolgd worden 
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L'état d'avancement peut être suivi sur le site du 
SPF Économie. 
 
La base de données publique sera également 
présentée lors de la réunion des parties prenantes 
du 21 mars. L'objectif est de rendre tous les résultats 
des études facilement accessibles, ce qui est 
important pour les acteurs du marché. 
 
Une décision a déjà été prise en ce qui concerne la 
répartition des lots. On peut également en consulter 
les détails sur le site du SPF Économie. Lorsque 
toutes les études préliminaires seront terminées, 
toutes les informations seront intégrées dans un 
arrêté ministériel.  
 

via de website van de FOD Economie. 
 
 
Op de stakeholderbijeenkomst van 21 maart zal ook 
de publieke databank worden voorgesteld. De 
bedoeling daarvan is om alle studieresultaten vlot 
toegankelijk te maken, wat voor de marktpartijen 
belangrijk is.  
 
Over de kavelindeling is er wel al beslist. De details 
daarvan staan eveneens op de website van de 
FOD Economie. Wanneer alle voorstudies zijn 
afgerond, wordt alle informatie opgenomen in een 
ministerieel besluit. 

 

03.04  Kurt Ravyts (VB): Je propose de convier la 

task force Appel d’offres après le 21 mars afin que 
les députés puissent être tenus informés de ce projet 
important. 
 

03.04  Kurt Ravyts (VB): Ik pleit ervoor de taskforce 

Tender uit te nodigen na 21 maart om de 
parlementsleden op de hoogte te houden van dit 
belangrijke project.  

 

03.05  Kris Verduyckt (Vooruit): J’adhère 

entièrement à cette proposition. 
 

03.05  Kris Verduyckt (Vooruit): Daar ben ik het 

helemaal mee eens.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Kurt Ravyts à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La task force créée par la 
CREG et dédiée aux plaintes des consommateurs 
d'énergie" (55033038C) 
 

04 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De door de CREG 
opgerichte taskforce voor de klachten van de 
energieconsumenten" (55033038C) 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): En février 2022, la ministre 

a demandé à la CREG de mettre en place un groupe 
de travail. Le but est que la CREG s'associe avec 
quelques autres services pour mieux cartographier – 
et plus rapidement – les plaintes et surtout les profils 
de plainte des consommateurs d'énergie. Ce groupe 
de travail a notamment été chargé d'examiner les 
actions envisageables au niveau des factures 
d'acompte. 
 
À quelles conclusions est parvenu ce groupe de 
travail? Quelle suite y a-t-on donné? Quels sont les 
projets de ce groupe de travail pour le futur? 
 
Le gouvernement se concertera avec les 
fournisseurs, notamment en ce qui concerne les 
factures d'acompte. Quel sera le rôle du groupe de 
travail à cet égard? 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): In februari 2022 heeft de 

minister de CREG gevraagd een taskforce op te 
richten om, samen met enkele andere diensten, 
klachten en vooral klachtenpatronen van de 
energieconsumenten beter en sneller in kaart te 
brengen. De taskforce zou onder meer ook actief zijn 
op het vlak van de voorschotfactuur. 
 
 
 
Wat zijn de besluiten van deze taskforce? Welk 
gevolg werd hieraan gegeven? Wat zijn de 
toekomstplannen van de taskforce? 
 
De regering zal in gesprek gaan met de leveranciers 
over bijvoorbeeld de voorschotfactuur. Wat is hierbij 
de rol van de taskforce? 
 

04.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le groupe de travail Plaintes se réunit 
chaque trimestre. À ce jour, il s’est réuni cinq fois. 
Plusieurs thèmes fournissent matière à des 
échanges de données statistiques ainsi qu’à 
l’examen de tendances notables: les pratiques du 
marché, les renouvellements de contrat, les retards 
dans la facturation, les services clientèle 
injoignables, les problèmes de paiement, la fixation 

04.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De taskforce Klachten komt 
driemaandelijks bijeen. Er zijn tot nu toe vijf 
vergaderingen geweest. Er worden statistische 
gegevens uitgewisseld en opvallende tendensen 
besproken inzake marktpraktijken, 
contracthernieuwingen, vertraging van facturatie, 
onbereikbare klantendiensten, betalingsproblemen, 
voorschotbepaling en verbruiksallocatie. Omdat het 
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des avances et l’allocation de consommation. 
Comme le groupe de travail est un organe de 
concertation, il ne prend pas de décisions. Il procède 
à l’échange d’informations afin que chaque autorité 
puisse, dans le cadre de ses compétences, prendre 
la bonne mesure. 
 
S’agissant des compétences Énergie, Protection 
des consommateurs et Économie, le gouvernement 
continue de se pencher sur les factures d’acompte, 
parallèlement avec le groupe de travail et en 
collaboration avec lui. Demain, la secrétaire d’État à 
la Protection des consommateurs et moi recevrons 
les fournisseurs pour discuter des acomptes, qui font 
en effet l’objet de nombreuses plaintes. Il ne s’agit 
pas toujours d’infractions à la législation existante ou 
de mauvaises pratiques du marché. La secrétaire 
d’État et moi réagissons pourtant rapidement à cet 
égard. La fixation des acomptes doit suivre la 
tendance baissière du marché. 
 

om een overlegorgaan gaat, worden er geen 
besluiten genomen. De taskforce wisselt informatie 
uit, zodat elke instantie binnen zijn bevoegdheden 
de juiste actie kan ondernemen. 
 
 
 
Vanuit de bevoegdheden Energie, Consumenten-
bescherming en Economie blijft de regering inzake 
de voorschotfacturen aan de slag, parallel en in 
samenwerking met de taskforce. Samen met de 
staatssecretaris voor Consumentenbescherming 
ontvang ik morgen de leveranciers om het over de 
voorschotten te hebben, waarover er inderdaad veel 
klachten binnengelopen zijn. Het gaat niet altijd om 
inbreuken op de bestaande wetgeving of om slechte 
marktpraktijken. Toch spelen de staatssecretaris en 
ik ter zake kort op de bal. De voorschotbepaling moet 
de dalende markt volgen. 
 

04.03  Kurt Ravyts (VB): Quasi quotidiennement, 

les consommateurs vont de surprise en surprise. 
Guidés par des considérations marketing, certains 
fournisseurs commercialisent des contrats, sur 
lesquels on peut s'interroger. 
 

04.03  Kurt Ravyts (VB): Consumenten worden 

haast elke dag met verassende ontwikkelingen 
geconfronteerd. Bepaalde leveranciers zetten uit 
marketingoverwegingen contracten in de markt, 
waarbij zeker de nodige vraagtekens kunnen worden 
geplaatst. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Kurt Ravyts à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L'exécution des politiques 
nationales en matière de déchets nucléaires 
hautement radioactifs" (55033039C) 
 

05 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De uitvoering van de 
nationale beleidsmaatregelen inzake 
hoogradioactief afval" (55033039C) 
 

05.01  Kurt Ravyts (VB): Où en est la mise en 

oeuvre des différents volets des mesures 
stratégiques nationales, à savoir l’arrêté royal relatif 
au choix stratégique d’un enfouissement en 
profondeur et le processus décisionnel participatif 
réversible? L’ONDRAF a-t-il déjà une idée de la 
faisabilité de solutions de stockage communes? 
Quel est l’état d’avancement de l’étude de 
l’ONDRAF sur les alternatives en matière de 
stockage sur le territoire belge? 
 

05.01  Kurt Ravyts (VB): Wat is de stand van zaken 

rond de uitvoering van de verschillende onderdelen 
van de nationale beleidsmaatregelen, met name het 
KB over de beleidskeuze voor diepe berging en het 
participatief omkeerbaar besluitvormingsproces? 
Heeft NIRAS al zicht op de mogelijkheid van 
gemeenschappelijke bergingsoplossingen? Wat is 
de stand van zaken van het onderzoek van NIRAS 
naar bergingsalternatieven op Belgisch 
grondgebied? 
 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L’arrêté royal du 28 octobre 2022 
relatif à la gestion à long terme des déchets 
radioactifs ou de longue durée de vie est une 
première. Après de nombreuses tentatives de 
gouvernements précédents, une première étape est 
à présent franchie en vue de l’adoption de mesures 
pour le chantier le plus long, le plus délicat et le plus 
coûteux de notre pays. 
 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het KB van 28 oktober 2022 over het 
langetermijnbeheer van radioactief of langlevend 
afval is een unicum. Na vele pogingen door vorige 
regeringen is er nu een eerste stap gezet om te 
komen tot maatregelen voor de langste, meest 
delicate en duurste werf van ons land. 
 

Cet arrêté royal entérine la décision de principe d’un 
enfouissement dans des couches géologiques 
profondes sur le territoire belge. Les modalités 

Dit KB bekrachtigt de principebeslissing voor diepe 
berging op Belgisch grondgebied. De 
uitvoeringsmodaliteiten zullen in het kader van een 
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d'exécution seront déterminées dans le cadre d'un 
processus décisionnel participatif et progressif. 
L'arrêté royal prévoit que les décisions sont 
révocables. Il n'est pas exclu qu'au fil du temps, une 
alternative à l'enfouissement ou une optimalisation 
de l'enfouissement voie le jour.  
 
Dans les semaines à venir, le débat de société sera 
suscité par la Fondation Roi Baudouin. L'objectif est 
notamment de formuler des recommandations 
concernant les possibilités stratégiques et le choix 
des sites possibles d'enfouissement des déchets. 
 

participatief en geleidelijk besluitvormingsproces 
worden vastgelegd. In het KB werd opgenomen dat 
de beslissingen omkeerbaar zijn. Het is niet 
uitgesloten dat er in de loop van de tijd een 
alternatieve oplossing voor berging of mogelijke 
optimalisatie voor berging ontstaat.  
 
In de komende weken wordt het maatschappelijk 
debat op gang gebracht door de Koning 
Boudewijnstichting. Het doel is onder meer om 
aanbevelingen op te stellen over mogelijk beleid en 
over de keuze van de sites waar het afval geborgen 
zou kunnen worden.  
 

L'arrêté royal autorise également le stockage 
partagé. Depuis l'année dernière, l'ONDRAF est 
membre associé de l'Association of Multinational 
Radioactive Waste Solution (ERDO) qui a pour but 
de parvenir à une coopération en matière de gestion 
sûre des déchets radioactifs. Notre pays y a 
également intégré les déchets radioactifs du 
Luxembourg.  
 
Après des décennies de recherches, il existe un 
large consensus international sur le fait que le 
stockage profond est une solution finale sûre pour 
les déchets hautement radioactifs ou à longue durée 
de vie. Néanmoins, l'ONDRAF suit de près le 
développement d'autres solutions sûres. L'une des 
autres solutions étudiées dans notre pays dans le 
cadre de MYRRHA consiste en la transmutation des 
déchets radioactifs dans le combustible usé. Cette 
technique ne serait toutefois pas applicable à tous 
les types de déchets, mais pourrait, à terme, 
optimiser le stockage profond. 
 

Het KB laat ook een gedeelde berging toe. NIRAS is 
sinds vorig jaar geassocieerd lid van de Association 
of Multinational Radioactive Waste Solutions 
(ERDO) dat als doel heeft om samen te werken aan 
een veilig beheer van radioactief afval. Ons land 
heeft ook radioactief afval uit Luxemburg 
opgenomen.  
 
 
Na decennia van onderzoek bestaat er een brede 
internationale consensus over het feit dat diepe 
berging een veilige eindbestemming is voor 
hoogradioactief of langlevend afval. Niettemin volgt 
NIRAS de ontwikkeling van veilige alternatieven op 
de voet. Een van de alternatieven die in ons land in 
het kader van MYRRHA wordt onderzocht, is de 
transmutatie van radioactief afval in de verbruikte 
splijtstof. Deze techniek zou echter niet toepasbaar 
zijn op alle soorten afval, maar zou diepe berging op 
termijn wel kunnen optimaliseren.  
 

05.03  Kurt Ravyts (VB): L’arrêté royal est une 

réalisation de la ministre. Une procédure 
européenne d’infraction avait d’ailleurs été engagée 
en raison de l’absence de ce texte. 
 

05.03  Kurt Ravyts (VB): Het KB is een 

verwezenlijking van de minister. Er liep dan ook een 
Europese inbreukprocedure wegens het uitblijven 
daarvan.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Benoît Piedboeuf à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L'implication de la 
Belgique dans le réacteur nucléaire expérimental 
à fusion ITER" (55033292C) 
 

06 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De bijdrage van België 
aan de bouw van de experimentele 
kernfusiereactor ITER" (55033292C) 
 

06.01  Benoît Piedboeuf (MR): Le réacteur 

nucléaire expérimental à fusion International 
Thermonuclear Experimental Reactor (ITER), l'un 
des plus grands projets scientifiques au monde, 
mené en France par 35 pays, est entré dans la 
phase de préassemblage du réacteur. ITER veut 
faire de la fusion nucléaire une nouvelle source 
d'énergie. De toutes les réactions de fusion 
possibles, celle entre le deutérium et le tritium est la 
plus accessible en l'état de notre technologie. Cela 
nous permettrait d'avoir une énergie abondante, bon 

06.01  Benoît Piedboeuf (MR): De experimentele 

kernfusiereactor ITER (International Thermonuclear 
Experimental Reactor), een van de grootste 
wetenschappelijke projecten ter wereld waaraan 
35 landen in Frankrijk samen werken, zit nu in de 
fase van de pre-assemblage van de reactor. ITER is 
opgezet met als doel van kernfusie een nieuwe 
energiebron te maken. Van alle mogelijke 
fusiereacties is de fusie van deuterium en tritium de 
meest haalbare bij de huidige stand van de 
technologie. Met die technologie zouden we over 
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marché, propre et renouvelable. 
 
 
Quelle est la contribution de la Belgique au projet 
ITER? Ne devrions-nous pas nous impliquer 
davantage? 
 

een enorme hoeveelheid goedkope, schone en 
hernieuwbare energie beschikken.  
 
Welke bijdrage levert België aan het ITER-project? 
Zouden we ons niet meer hierop moeten toeleggen?  
 

06.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): J'ai toujours soutenu les sources d'énergie 
sûres qui ne posent pas de problème de prolifération 
ou de déchets nucléaires. C'est le cas de la fusion 
nucléaire qui utilise les isotopes d'hydrogène, de 
deutérium et de tritium en faibles quantités. Ce 
procédé ne sera pas effectif avant 2050, mais nous 
devons préparer notre avenir énergétique. Les 
instituts belges ont une longue tradition de recherche 
et de coopération européenne sur la fusion.  
 
 
ITER est un projet de coopération mondiale unique. 
L'Europe contribue à 45 % des coûts de construction 
(80 % de l'UE et 20 % de la France). Les autres 
membres (Chine Inde, États-Unis, Japon, Corée du 
Sud, Russie) contribuent à environ 9 %. Pour 
l'exploitation, l'UE participera à 34 % et les autres 
membres à 6 %. Chaque partie dispose de sa propre 
agence domestique gérant sa contribution, 
notamment de composants. Pour l'UE, c'est 
l'entreprise commune Fusion for Energy. 
 
En plus de sa participation au budget européen de 
construction, la Belgique contribue depuis 2009 à la 
recherche sur l'énergie de fusion lancée par la 
Commission européenne avec le Japon durant la 
phase de construction.  
 

06.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): Ik 

ben altijd voorstander geweest van veilige 
energiebronnen die geen problemen doen rijzen op 
het stuk van proliferatie of kernafval. Dat is het geval 
bij kernfusie, waarbij de isotopen waterstof, 
deuterium en tritium in kleine hoeveelheden gebruikt 
worden. Dat procedé zal niet op punt staan vóór 
2050, maar we moeten onze energietoekomst 
voorbereiden. De Belgische instellingen hebben een 
lange traditie van Europees onderzoek en 
samenwerking op het vlak van kernfusie.  
 
ITER is een uniek mondiaal samenwerkingsproject. 
Europa neemt 45 % van de bouwkosten voor zijn 
rekening (80 % van de EU en 20 % van Frankrijk). 
De andere leden (China, India, VS, Japan, Zuid-
Korea, Rusland) dragen ongeveer 9 % bij. Voor de 
uitbating zal de EU 34 % bijdragen en de andere 
leden 6 %. Elke partij heeft haar eigen binnenlandse 
agentschap dat haar bijdrage, meer bepaald de 
levering van onderdelen, beheert. Voor de EU is dat 
het gemeenschappelijke initiatief Fusion for Energy. 
 
Naast zijn deelname aan het Europese bouwbudget 
draagt België sinds 2009 bij tot het onderzoek naar 
fusie-energie dat de Europese Commissie samen 
met Japan tijdens de bouwfase opgestart heeft.  
 

Nous avons contribué au tokamak japonais qui vise 
à construire une centrale de fusion commerciale 
viable. Le gouvernement a créé en 2009 ITER 
Belgium pour inciter les industriels à fournir des 
composants au projet.  
 
 
Depuis 1969, l'École Royale Militaire (ERM), l'ULB et 
SCK CEN, rejoints en 2014 par l'UGent, l'UCL et la 
KUL, ont des programmes de recherche tournés 
vers ITER. L'ERM développe un système de 
chauffage du plasma pour le prototype de réacteur 
de fusion allemand Wendelstein 7-X qui ne produira 
pas d'électricité, mais permet des tests pour ITER 
afin de trouver le meilleur design d'une future 
centrale.  
 
 
 
Nos dépenses en recherche et développement en 
fusion nucléaire sont de 5,2 millions annuels, dont 
1,5 million de soutien direct du budget fédéral. 
 

We hebben bijgedragen aan de Japanse tokamak, 
die tot doel heeft een commercieel levensvatbare 
kernfusiecentrale te bouwen. De regering heeft in 
2009 de ITER-coördinatiecel opgericht om 
producenten aan te moedigen onderdelen voor het 
ITER-project te leveren.  
 
Sinds 1969 hebben de Koninklijke Militaire School 
(KMS), de ULB en SCK CEN 
onderzoeksprogramma's lopen die op het ITER-
project gericht zijn; in 2014 hebben de UGent, de 
UCL en de KU Leuven zich daarbij aangesloten. De 
KMS ontwikkelt een systeem voor de verhitting van 
het plasma voor de Wendelstein 7-X, het Duitse 
prototype van een kernfusiereactor, dat geen 
elektriciteit zal produceren, maar tests voor het 
ITER-project mogelijk maakt om het beste ontwerp 
voor een toekomstige centrale te vinden. 
 
We geven 5,2 miljoen euro per jaar uit voor 
onderzoek en ontwikkeling op het gebied van 
kernfusie; daarvan is 1,5 miljoen euro rechtstreekse 
steun uit de federale begroting. 
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06.03  Benoît Piedboeuf (MR): Nous partageons la 

même vision de la fusion nucléaire. La recherche 
évolue rapidement. Je suis heureux que la Belgique 
participe à ce programme. 
 

06.03  Benoît Piedboeuf (MR): We delen dezelfde 

visie op kernfusie. Het onderzoek evolueert snel. Ik 
ben blij dat België aan dit programma deelneemt. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55033071C de 
M. Dallemagne est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55033071C van de 
heer Dallemagne wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 

 

07 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La nomination du nouveau comité de 
direction de la CREG" (55033384C) 
- Marie-Christine Marghem à Tinne Van der 
Straeten (Énergie) sur "Le nouveau comité de 
direction de la CREG" (55033713C) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De benoeming van het nieuwe 
directiecomité van de CREG" (55033384C) 
- Marie-Christine Marghem aan Tinne Van der 
Straeten (Energie) over "Het nieuwe 
directiecomité van de CREG" (55033713C) 
 

07.01  Bert Wollants (N-VA): La mise en place d'un 

nouveau comité de direction à la CREG est 
envisagée. À cet égard, on examine également la 
possibilité de nommer deux candidats répondant aux 
exigences d'aptitude et de nommer ad interim deux 
membres du personnel pour les postes manquants.  
 
 
Les deux membres du personnel proposés pour les 
postes intérimaires ont-ils participé à une procédure 
de nomination comme membres de la direction? 
Ont-ils tous les deux été jugés aptes? Les candidats 
ont-ils été soumis à un test linguistique? De quel 
niveau? Pour quelle période les deux membres du 
personnel peuvent-ils être nommés ad interim? 
Quand les deux postes de membre de la direction 
seront-ils de nouveau déclarés vacants? 
 

07.01  Bert Wollants (N-VA): Er wordt gedacht aan 

een nieuw directiecomité bij de CREG. Er is daarbij 
ook gekeken naar het aanduiden van twee 
kandidaten die zouden voldoen aan de 
geschiktheidsvereisten en het aanduiden ad interim 
van twee personeelsleden voor de ontbrekende 
functies.  
 
Namen de twee gesuggereerde personeelsleden 
voor de interimfuncties deel aan een procedure voor 
de aanstelling als directielid? Werden zij allebei 
geschikt geacht? Werden de kandidaten 
onderworpen aan een taaltest? Voor welk niveau? 
Voor welke periode kunnen de beide 
personeelsleden ad interim worden aangesteld? 
Wanneer worden beide functies van directielid 
opnieuw opengesteld?  
 

07.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Ce dossier a déjà connu un long 
parcours et nous nous dirigeons vers une 
nomination. Sachant toutefois qu'une procédure de 
nomination est en cours, je ne peux pas répondre à 
tous les détails de la question à ce stade. 
 

07.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dit dossier loopt al lang en we 
evolueren richting een benoeming. We zitten echter 
in een lopende benoemingsprocedure zodat ik 
momenteel niet op alle details van de vraag kan 
antwoorden.  
 

J'ai reçu du Selor une liste des personnes jugées 
aptes à occuper le poste de président ou de 
directeur, mais j'ai également été informée qu'elles 
étaient moins nombreuses que les postes à pourvoir. 
La composition du comité de direction n'est donc pas 
une sinécure, car le règlement d'ordre intérieur 
impose un nombre minimum de membres de la 
direction et stipule que le directeur technique et le 
directeur de la direction concernée doivent à chaque 
fois être présents lors de la délibération sur les points 
à l'ordre du jour. Nous sommes donc potentiellement 
confrontés à un problème de continuité du service 
public. 
 

Ik heb van Selor een lijst gekregen van personen die 
geschikt worden bevonden voor de functie van 
voorzitter of directeur, maar heb ook vernomen dat 
er onvoldoende mensen zijn voor het aantal in te 
vullen functies. Dat maakt de samenstelling van een 
directiecomité niet evident, omdat het huishoudelijk 
reglement bepaalt dat er een minimum aantal 
directieleden moet zijn en dat telkens de technisch 
directeur en de directeur van de betrokken directie 
aanwezig moeten zijn bij de beraadslaging over de 
agendapunten. We zitten dan ook mogelijk met een 
probleem van continuïteit van de openbare dienst.  
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Nous devons veiller à pourvoir malgré tout les 
différents postes, que ce soit ou non en nommant 
des observateurs. Les postes qui ne pourront pas 
être pourvus devront en tout cas être déclarés 
vacants dans les plus brefs délais. Il va de soi que 
chaque décision doit être dûment motivée. 
 

We moeten ervoor zorgen dat we de diverse functies 
toch kunnen invullen, al dan niet via de aanstelling 
van waarnemers. De functies die niet kunnen 
worden ingevuld, moeten alleszins zo snel mogelijk 
worden opengesteld. Uiteraard dient elke beslissing 
zorgvuldig gemotiveerd te worden. 
 

J'espère pouvoir présenter ce dossier au 
gouvernement dans très peu de temps. Dès que la 
décision aura été prise, j'en expliquerai tous les 
aspects au Parlement. 
 

Ik hoop zeer binnenkort met dit dossier naar de 
regering te kunnen stappen en zo gauw de 
beslissing een feit is, zal ik alle aspecten daarvan 
toelichten in het Parlement.  
 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Je m'inquiète de 

constater que certains évoquent une solution dans 
laquelle plusieurs membres du personnel seraient 
désignés ad interim pour une période de deux à trois 
ans, après quoi la ministre rendrait ces fonctions à 
nouveaux vacantes. 
 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Ik maak mij zorgen als 

ik zie dat men spreekt over het aanstellen van een 
aantal personeelsleden ad interim voor een periode 
van twee tot drie jaar, waarbij de minister dan die 
functies na die twee tot drie jaar opnieuw zou 
openstellen.  
 

07.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Tel n'est absolument pas l'objectif. 
 

07.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dat is wel absoluut niet de bedoeling.  
 

07.05  Bert Wollants (N-VA): Pourtant, cette 

manière de procéder a été dévoilée dans la presse. 
 

07.05  Bert Wollants (N-VA): Zo is het wel in de pers 

naar voren gekomen. 
 

07.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Dans ce cas, je démens formellement 
ces informations! Je veillerai à ce que la fonction soit 
à nouveau vacante dès la nomination des 
intéressés. 
 

07.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dat spreek ik dan met klem tegen! Ik 
zal sowieso tegelijk met een benoeming de functie 
opnieuw openstellen.  
 

07.07  Bert Wollants (N-VA): La presse était donc 

mal informée. 
 

07.07  Bert Wollants (N-VA): Dan was de pers fout 

geïnformeerd.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Kurt Ravyts à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L'examen des dépenses 
liées aux passifs nucléaires" (55033436C) 
 

08 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De spending review 
omtrent de nucleaire passiva" (55033436C) 
 

08.01 Kurt Ravyts (VB): Le 20 janvier, le 

gouvernement a donné son feu vert à l’augmentation 
des fonds pour la dénucléarisation des passifs 
nucléaires. Pour 2023, 114 millions d’euros sont 
notamment consacrés à la poursuite de 
l’assainissement à Dessel. Dans un autre arrêté 
royal, le montant de la dénucléarisation du réacteur 
BR3 du CEN a été fixé à 14 millions d’euros 
pour 2023. Lors du conseil des ministres du 
18 octobre 2022, il a été demandé aux ministres de 
l’Économie et de l’Énergie de soumettre pour 
approbation, en septembre 2023 au plus tard, un 
plan d’action visant à assurer un suivi administratif 
mieux organisé et plus structuré des fonds 
financiers. Ce plan doit notamment traiter du rôle des 
autorités et de l’ONDRAF, de l’étendue de la 
responsabilité financière de l’État et de la définition 
de l’objectif final de l’assainissement de chaque 
passif. 

08.01  Kurt Ravyts (VB): Op 20 januari heeft de 

regering het licht op groen gezet voor een verhoging 
van de financiering van de fondsen voor de 
denuclearisatie van de nucleaire passiva. Voor 2023 
wordt 114 miljoen euro uitgetrokken om onder 
andere de sanering in Dessel voort te zetten. In een 
ander KB wordt het bedrag voor de denuclearisatie 
van de BR3-reactor van het SCK vastgelegd op 
14 miljoen euro voor 2023. Op de ministerraad van 
18 oktober 2022 heeft men de ministers van 
Economie en van Energie gevraagd om uiterlijk in 
september 2023 een actieplan ter goedkeuring voor 
te leggen voor een beter georganiseerde en 
gestructureerde administratieve opvolging van de 
financiële fondsen, waarin onder andere sprake is 
van de rol van de overheid en van NIRAS, van de 
reikwijdte van de financiële verantwoordelijkheid van 
de Staat en van het bepalen van de einddoelstelling 
voor de sanering van elk passief.  
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Les décisions du conseil des ministres du 20 janvier 
s’inscrivent-elles dans la même logique? Un rapport 
complet concernant le spending review est-il prévu 
d’ici le premier ajustement budgétaire de 2023? 
Qu’en est-il du refinancement de ces fonds et des 
missions, formulé le 18 octobre 2022? 
 

 
Zitten de beslissingen van de ministerraad van 
20 januari binnen diezelfde logica? Wordt een 
volledig rapport rond de spending review opgeleverd 
tegen de eerste begrotingswijziging van 2023? Hoe 
staat het met de herfinanciering van deze fondsen 
en de opdrachten, geformuleerd op 18 oktober 
2022?  
 

08.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le rapport complet de l’examen des 
dépenses du passif nucléaire est accessible sur le 
site web du SPF Stratégie et Appui (BOSA). Une 
poursuite est uniquement possible après l’analyse 
des plans d’actions et des programmes 
quinquennaux pour le passif de l’automne. 
 
J’ai été assez étonnée de l’augmentation exigée du 
financement des fonds pour la dénucléarisation. 
Cela souligne une nouvelle fois l’intérêt d’un examen 
des dépenses. Les coûts de la dénucléarisation sont 
élevés, mais cela illustre également l’absence d'un 
mécanisme obligeant à rendre des comptes en la 
matière. Entre-temps, grâce à la norme énergétique, 
la hausse des coûts est intégrée aux droits d’accises 
fixes par le biais de la réforme des accises. Les 
recettes des accises servent ainsi au financement de 
ces fonds. 
 

08.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het volledig rapport van de spending 
review van het nucleair passief staat op de website 
van de FOD Beleid en Ondersteuning (BOSA). Een 
vervolg is slechts mogelijk na de analyse van de 
actieplannen en de vijfjarenprogramma’s voor de 
passiva in het najaar. 
 
Over de vereiste verhoging van de financiering van 
de fondsen voor de denuclearisatie was ik nogal 
verbaasd. Dat onderlijnt nog maar eens het belang 
van een spending review. De kosten van de 
denuclearisatie zijn hoog, maar het illustreert ook het 
gebrek aan accountability dat ermee gepaard gaat. 
De stijgende kosten worden ondertussen dankzij de 
energienorm via de accijnshervorming opgenomen 
in de vaste accijns. De inkomsten uit accijnzen 
vloeien dan zo naar de financiering van die fondsen. 

 

Nous devons en assurer le financement, car il s'agit 
de passifs nucléaires dont les coûts doivent, à défaut 
d'exploitant ou de responsable financier, être 
supportés par l'État. La secrétaire d'État au Budget 
a émis un avis positif quant à l'augmentation des 
moyens, tout en soulignant que deux conditions 
devaient en fait être remplies à cet effet, à savoir que 
les recommandations formulées dans le cadre de 
l'examen des dépenses soient mises en œuvre et 
que l'ONDRAF procède à un audit. Cet audit par un 
cabinet externe devra être effectué avant que nous 
puissions de nouveau soumettre au gouvernement 
des décisions sur les plans quinquennaux. Nous 
devons examiner la possibilité de suivre les bonnes 
pratiques appliquées à l'étranger et de réaliser des 
gains d'efficacité. Nous nous y attellerons d'ici le 
mois de septembre. 
 

Wij moeten dat wel financieren, want het zijn 
nucleaire passiva waarvoor de kosten, bij gebrek 
aan een exploitant of financieel verantwoordelijke, bij 
de overheid liggen. De staatssecretaris voor 
Begroting heeft een positief advies gegeven over de 
verhoging van de middelen, maar zij wees er wel op 
dat dit eigenlijk maar kan op twee voorwaarden, 
namelijk dat de aanbevelingen van de spending 
review worden geïmplementeerd en dat NIRAS een 
audit uitvoert. Die audit door een externe firma zal 
moeten gebeuren voor we opnieuw beslissingen 
over de vijfjaarlijkse plannen kunnen voorleggen aan 
de regering. We moeten kijken of we best practices 
uit het buitenland kunnen volgen en of er 
efficiëntiewinsten mogelijk zijn. Daarmee gaan wij 
aan de slag tussen nu en september.  
 

À la suite de la réforme de la contribution fédérale en 
matière d'accises, les fonds sont actuellement 
alimentés par les recettes provenant des accises. La 
décision relative au refinancement des fonds sera 
prise après analyse des plans d'action et des 
programmes quinquennaux pour les différents 
passifs dans le courant de l'année. Il existe 
actuellement un financement indirect par le biais des 
recettes des accises. Ce système entraîne peut-être 
une moindre responsabilisation s'agissant de ces 
recettes, mais il est absolument nécessaire eu égard 
aux montants importants qui viendront encore grever 

Door de hervorming van de federale bijdrage inzake 
de accijnzen worden de fondsen momenteel 
gespijsd met de accijnsinkomsten. De beslissing 
over de herfinanciering van de fondsen zal worden 
genomen na analyse van de actieplannen en de 
vijfjarenprogramma’s voor de onderscheiden 
passiva in het jaar. Er is nu een indirecte financiering 
via de accijnsinkomsten, waardoor er misschien 
minder accountability op die inkomsten zou zijn, 
maar dit is wel absoluut nodig, gezien de grote 
bedragen die de federale begroting nog structureel 
zullen belasten. Dit dossier illustreert tevens de 
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structurellement le budget fédéral. Ce dossier illustre 
par ailleurs la responsabilité en ce qui concerne la 
fixation d'un tarif maximum pour les déchets. 
 

verantwoordelijkheid als het gaat om het bepalen 
van een maximumtarief voor afval. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Kris Verduyckt à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les mesures d'aide pour 
les habitants de Baerle-Duc" (55033527C) 
 

09 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De steunmaatregelen 
voor de inwoners van Baarle-Hertog" (55033527C) 
 

09.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Baerle-Duc se 

situe en Belgique, mais la plupart de ses habitants 
consomment du gaz de la société néerlandaise 
Eneco. Ils risquent donc de ne pas bénéficier du 
forfait de base énergie. Comment la ministre 
résoudra-t-elle ce problème? 
 

09.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Baarle-Hertog ligt 

in België, maar de meeste inwoners krijgen hun gas 
van het Nederlandse Eneco. Zij dreigen nu het 
basispakket energie te mislopen. Hoe zal de minister 
dit probleem oplossen? 
 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La CREG a négocié avec le 
fournisseur néerlandais Eneco afin qu’il accorde le 
forfait de base aux consommateurs de gaz résidant 
en Belgique. La CREG accordera en outre la 
provision pour le forfait de base de 2023 à ce 
fournisseur. Si ces clients ne reçoivent pas les 
primes automatiquement, ils peuvent introduire au 
demande auprès du SPF Économie. 
 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De CREG heeft bemiddeld bij het 
Nederlandse Eneco, zodat deze leverancier het 
basispakket zou toekennen aan gasafnemers die in 
België wonen. De CREG zal bovendien het 
voorschot voor het basispakket voor 2023 aan deze 
leverancier bezorgen. Als deze klanten de premies 
niet automatisch zouden genieten, kunnen ze een 
aanvraag indienen bij de FOD Economie.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Kurt Ravyts à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les projets relatifs à 
l'élargissement du rôle de la SA APETRA" 
(55033575C) 
 

10 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De plannen in verband 
met een bredere rol van de nv APETRA" 
(55033575C) 
 

10.01 Kurt Ravyts (VB): Dans sa note de politique 

générale, la ministre vise un élargissement du rôle 
de la SA APETRA. Elle a déjà impliqué la SA dans 
la task force Russie, qui devait dresser le bilan de 
notre indépendance énergétique et apporter des 
solutions. La ministre plancherait sur un projet de loi 
visant à pouvoir créer d’importantes réserves 
énergétiques dans notre pays, ce qui nécessiterait 
l’adaptation du statut d’APETRA. 
 
La ministre peut-elle expliquer le futur rôle et le futur 
statut de la SA APETRA à l’égard de notre sécurité 
d’approvisionnement? 
 

10.01  Kurt Ravyts (VB): De minister beoogt in haar 

beleidsnota een bredere rol voor de nv APETRA. Ze 
heeft de nv al betrokken bij de taskforce Rusland die 
onze energieafhankelijkheid in kaart moest brengen 
en oplossingen moest aanreiken. De minister zou 
aan een wetsontwerp werken om ruime 
energiereserves in ons land te kunnen aanleggen. 
Dat zou een aangepast statuut voor APETRA 
noodzakelijk maken.  
 
Kan de minister de toekomstige rol en het 
toekomstige statuut van de nv APETRA toelichten in 
het licht van onze bevoorradingszekerheid?  

 

10.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je tiens absolument à ce que le projet 
de loi sur l’élargissement du rôle d’APETRA soit 
soumis cette année au Parlement. La SA APETRA a 
été fondée pour garantir et gérer notre réserve 
stratégique de pétrole de 90 jours imposée par 
l’Europe. C’est pourquoi APETRA fait partie de la 
task force Russie. 
 

10.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik wil alleszins dit jaar het 
wetsontwerp over de bredere rol van APETRA aan 
het Parlement voorleggen. De nv APETRA werd 
opgericht om onze – Europees verplichte – 
olievoorraad van 90 dagen te garanderen en te 
beheren. Daarom maakt APETRA deel uit van de 
taskforce Rusland.  

 
La guerre en Ukraine a mis en lumière la nécessité 
des réserves. Compte tenu de notre volonté de 

De oorlog in Oekraïne maakte de noodzaak van 
voorraden bijzonder duidelijk. Nu we het gebruik van 
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réduire le recours aux énergies fossiles, nous 
devons savoir quelles autres réserves constituer. 
L’hydrogène, ses dérivés et les minéraux sont en 
tout cas concernés. Nous élaborons un cadre 
juridique visant à désigner ces sources d’énergie 
comme étant stratégiques tout en prenant en 
considération le coût du maintien de réserves de ces 
sources, qui nécessite bien entendu des moyens 
financiers. 
 
La phase de discussions au sein du cabinet est 
encore en cours. Nous discutons de la manière dont 
nous pouvons élaborer un cadre clair sans pouvoir 
encore y relier des éléments concrets. Ces mesures 
doivent donner des orientations pour le futur tout en 
restant flexibles. Le but est de faire évoluer APETRA 
dans le sens d'une réserve énergétique stratégique 
générale et non plus uniquement axée sur le pétrole. 
 

fossiele brandstoffen willen verminderen, is de vraag 
welke andere voorraden we moeten aanleggen. In 
elk geval waterstof, de derivaten, en mineralen. We 
werken aan een juridisch kader om energiebronnen 
aan te duiden als strategisch en dat af te wegen 
tegen de kosten om ze in de voorraad te houden. 
Daar zijn dan uiteraard financiële middelen voor 
nodig.  
 
 
We zitten nog in de fase van kabinetgesprekken. We 
bespreken hoe we voor een duidelijk kader kunnen 
zorgen, dat wel nog niet wordt ingevuld. Een en 
ander moet richtinggevend zijn, maar ook flexibel. 
Het is de bedoeling om APETRA om te vormen in de 
richting van strategische energievoorraden in het 
algemeen en dus niet enkel aardolie.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Kim Buyst à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La mise en oeuvre du plan 
hiver" (55033576C) 
 

11 Vraag van Kim Buyst aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De uitvoering van het 
winterplan" (55033576C) 
 

11.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): L’été dernier, la 

ministre a présenté un plan hiver. Début 2023, les 
stocks de gaz à Loenhout étaient encore remplis à 
88 %. La Belgique a fourni du gaz à l’Allemagne et 
aux Pays-Bas. En 2022, nos foyers et entreprises 
ont consommé moins de gaz et d’électricité 
qu’en 2021. Comment la ministre évalue-t-elle le 
plan hiver? 
 

11.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Afgelopen zomer 

stelde de minister een winterplan voor. De 
gasopslag in Loenhout was begin 2023 nog voor 
88 % gevuld. België leverde gas aan Duitsland en 
Nederland. Onze gezinnen en bedrijven verbruikten 
in 2022 minder gas en elektriciteit dan in 2021. Hoe 
evalueert de minister het winterplan? 
 

Président: Bert Wollants 
 

Voorzitter: Bert Wollants 
 

11.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le plan hiver avait pour but d’anticiper 
d’éventuels risques. Les mesures pour l’hiver 2022-
2023 prévoient une surveillance hebdomadaire et 
mensuelle. Cette surveillance renforcée n’a pas 
révélé de problèmes majeurs. 
 

11.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Met het winterplan wilden we 
anticiperen op mogelijke risico’s. De maatregelen 
voor de winter 2022-2023 zorgen voor een 
maandelijkse en een wekelijkse monitoring. Die 
versterkte monitoring heeft geen noemenswaardige 
problemen aan het licht gebracht. 
 

Une task force a été créée en vue d'assurer le suivi 
du stockage de gaz à Loenhout. Nous sommes 
restés largement au-dessus des objectifs 
européens. Entre-temps, la capacité de stockage à 
Loenhout a été vendue intégralement pour l'hiver 
prochain. Le stockage à Loenhout est crucial en 
période de prix élevés. 
 
Nous avons pris des mesures de surveillance de la 
disponibilité des centrales. Nous avons demandé à 
ENGIE d'économiser du combustible, de sorte que 
les centrales soient disponibles quelques mois 
supplémentaires, mais une telle mesure n'était pas 
réalisable selon ENGIE et l'AFCN. L'entretien de 
Doel 2 a en revanche été reporté. 

Er is een taskforce opgericht die de gasopslag in 
Loenhout opvolgt. We bleven ruim boven de 
Europese doelstellingen. Ondertussen is de 
opslagcapaciteit van Loenhout voor de komende 
winter volledig uitverkocht. De opslag van Loenhout 
is cruciaal op momenten van hoge prijzen.  
 
 
We namen maatregelen om de beschikbaarheid van 
de centrales op te volgen. We vroegen ENGIE om 
brandstof op te sparen zodat centrales enkele 
maanden langer beschikbaar waren, maar dat was 
niet haalbaar volgens ENGIE en het FANC. Het 
onderhoud van Doel 2 werd wel verschoven.  
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Grâce au cadre temporaire de crise européen, les 
fournisseurs ont pu obtenir une garantie d'État pour 
des crédits en vue de l'achat de gaz ou d'électricité. 
 
Nous avons pris une mesure en matière 
d'obligations de soumission d'offres pour la capacité 
d'équilibrage de manière à garantir l'équilibre du 
réseau. Par précaution, nous avons demandé à Elia 
de conclure autant que possible des contrats 
nationaux afin de ne pas devenir trop dépendants de 
l'étranger. Cette mesure entrera en vigueur 
prochainement. 
 

 
Met behulp van het Europese tijdelijke crisiskader 
konden leveranciers een staatswaarborg krijgen 
voor kredieten om gas of elektriciteit aan te kopen. 
 
We namen een maatregel inzake biedverplichtingen 
voor balanceringscapaciteit, om het evenwicht van 
het net te garanderen. Uit voorzorg vroegen we Elia 
om zoveel mogelijk binnenlandse contracten te 
sluiten, om niet te afhankelijk te worden van het 
buitenland. Dit zal binnenkort in werking treden. 
 

Le 14 septembre 2022, nous avons actualisé le plan 
d’urgence pour le gaz naturel. Le but est que chaque 
acteur – Fluxys, le Centre de crise national, les 
managers de crise fédéraux, les gouverneurs de 
province et les fédérations d’entreprises – puisse, à 
son propre niveau, se préparer au mieux aux crises. 
 
En collaboration avec la ministre de l’Intérieur, un 
groupe de travail Communication stratégique a été 
créé. Une attention a également été portée à 
l’information et la sensibilisation de la population et 
des entreprises sur la réduction de la consommation 
de gaz et d’électricité, au moyen notamment d’un 
site web et de l’élaboration d’une plateforme 
permettant à l’industrie de revendre l’énergie non 
utilisée aux moments de pénurie. Un cadre légal est 
en cours d’élaboration à cette fin. 
 

Op 14 september 2022 actualiseerden we het 
noodplan aardgas. Het is de bedoeling dat iedereen 
– Fluxys, het Nationaal Crisiscentrum, de federale 
crisismanagers, de provinciegouverneurs en de 
bedrijfsfederaties – op het eigen niveau zich zo goed 
mogelijk kan voorbereiden op een crisis.  
 
In samenwerking met de minister van Binnenlandse 
Zaken werd een werkgroep Strategische 
Communicatie opgericht. Er was ook aandacht voor 
voorlichting en bewustmaking van de bevolking en 
de ondernemingen om het gas- en 
elektriciteitsverbruik te verminderen, met onder meer 
een website en de ontwikkeling van een platform 
waarmee de industrie ongebruikte energie kan 
doorverkopen op momenten van schaarste. Hiervoor 
wordt nog een wettelijk kader uitgewerkt. 
 

En ce qui concerne les mesures à long terme, la 
Belgique est un pays de transit pour le gaz. Les 
investissements dans de nouvelles capacités pour le 
terminal de GNL à Zeebrugge ainsi que dans la 
seconde conduite de gaz entre Desteldonk et Opwijk 
ont été approuvés. 
 
Un projet de loi portant des dispositions diverses est 
en cours d’examen par le Conseil d’État. Il doit 
permettre l’organisation d’une vente aux enchères 
unique pour l’électricité. Nous planchons également 
sur un projet de loi visant à faciliter la participation, 
qu'il s'agisse des mesures de flexibilité ou des 
services d'appui et du CRM. 
 
Au niveau européen, nous avons plaidé en faveur 
d’une plateforme européenne d’achats groupés, 
dont les modalités sont en cours d’élaboration. Nous 
avons également plaidé pour le plafonnement des 
prix du gaz. Une consultation est en cours pour 
revoir la fixation des prix de l’électricité. 
 
Le plan hiver était particulièrement volumineux, mais 
la majeure partie de celui-ci a été réalisée ou est en 
cours de réalisation. 
 

Wat de langetermijnmaatregelen betreft is België 
een doorvoerland voor gas. De investeringen in 
bijkomende capaciteit voor de lng-terminal in 
Zeebrugge en in de tweede pijplijn Desteldonk en 
Opwijk zijn goedgekeurd.  
 
 
Er is een wetsontwerp diverse bepalingen, dat nu bij 
de Raad van State ligt en dat het mogelijk maakt om 
een eenmalige veiling te organiseren voor 
elektriciteit. We werken ook nog aan een 
wetsontwerp om de deelneming van de flexibiliteit en 
ondersteunende diensten en CRM te 
vergemakkelijken.  
 
Op Europees niveau hebben we gepleit voor een 
Europees platform voor gezamenlijke aankopen. 
Daar worden nu de modaliteiten van uitgewerkt. We 
hebben ook gepleit voor het glasplafond. Er is een 
consultatie aan de gang om de prijszetting van 
elektriciteit te herbekijken. 
 
Het winterplan was erg omvangrijk, maar het 
grootste deel ervan is uitgevoerd of in uitvoering. 
 

11.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Nous pouvons en 11.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Wij kunnen hier 
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tirer des leçons pour les hivers à venir. 
 

lessen uit trekken voor de volgende winters.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Kim Buyst à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La zone de dépôt des 
offres en mer" (55033577C) 
 

12 Vraag van Kim Buyst aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De offshore biedzone" 
(55033577C) 
 

12.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Une consultation 

publique s’est tenue entre le 2 novembre 2022 et le 
16 janvier 2023 sur le plan fédéral de 
développement du réseau. Il y était notamment 
question de la création d’une zone de dépôt des 
offres en mer.  
 
La décision de créer une telle zone a-t-elle déjà été 
prise? La ministre souhaite-t-elle cette création? 
Quel est le calendrier prévu? Quelles seraient les 
conséquences de la création d’une zone de dépôt 
des offres en mer pour les producteurs d’énergie 
éolienne offshore et pour la société? D’autres pistes 
ont-elles été explorées? 
 

12.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Tussen 

2 november 2022 en 16 januari 2023 liep er een 
publieke consultatie over het federale 
netontwikkelingsplan. Daarin is onder meer sprake 
van de invoering van een offshore biedzone.  
 
 
Is de beslissing om een offshore biedzone in te 
voeren reeds genomen? Wenst de minister die 
effectief in te voeren? Wat is het tijdpad? Welke 
gevolgen heeft de invoering van een offshore 
biedzone voor de producenten van offshore 
windenergie en voor de maatschappij? Werden er 
alternatieven onderzocht? 
 

12.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il n’a pas encore été décidé de créer 
une zone de dépôt des offres en mer en Belgique. 
La création d’une telle zone aurait des 
conséquences considérables sur le marché de 
l’électricité, tant positives que négatives pour la 
société. Avant de créer une zone de dépôt des offres 
en mer, nous devons nous assurer que ses 
avantages sont supérieurs à ses inconvénients, et 
que ces derniers seront suffisamment compensés. 
 
La condition qui justifierait une zone de dépôt des 
offres en mer, à savoir une congestion structurelle, 
n’est pas remplie à ce jour. Sa création n’est donc 
pas à l’ordre du jour. 
 

12.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Er werd in België nog niet beslist om 
een offshore biedzone in te voeren. Zo’n invoering 
heeft verregaande gevolgen voor de 
elektriciteitsmarkt, met maatschappelijke voor- en 
nadelen. Vooraleer een biedzone in te voeren, 
moeten we er zeker van zijn dat de voordelen 
opwegen tegen de nadelen en dat de nadelen ook 
afdoende worden opgevangen. 
 
 
De voorwaarde die een offshore biedzone zou 
verantwoorden – een structurele congestie –, is op 
dit moment niet vervuld. Daarom is de invoering 
ervan niet aan de orde. 
 

J’ai demandé d'examiner concrètement la question 
du développement international de l’éolien offshore 
et du fonctionnement du marché en la matière. Les 
alternatives à la mise en place d'une zone de dépôt 
des offres en mer sont étudiées en plus des effets 
positifs et négatifs de cette solution. 
 
Si nous voulons créer une telle zone, le gestionnaire 
du réseau doit émettre une proposition en ce sens 
au régulateur, qui en effectue une analyse. Je 
réunirai toutes les parties prenantes sur la base de 
cette information afin de prendre une décision 
adéquate. À ce stade, aucune de ces étapes n’a 
encore été franchie. 
 
Selon le gestionnaire de réseau de transport, une 
zone de dépôt des offres en mer constitue l’option la 
plus adaptée pour intensifier la production d’énergie 
renouvelable en mer. S’agissant de la zone 
Princesse Elisabeth, j’inviterai en temps utile Elia à 

Ik laat momenteel onderzoeken hoe de 
internationale ontwikkeling van offshore windenergie 
en de marktwerking ter zake kan worden 
vormgegeven. Daarbij worden naast de voor- en 
nadelen van een offshore biedzone ook mogelijke 
alternatieven onderzocht. 
 
Indien we een biedzone zouden willen invoeren, 
moet de netbeheerder daarvoor een voorstel doen 
aan de regulator, die hierover een analyse zal 
maken. Op basis van die informatie zal ik 
samenzitten met alle betrokkenen, zodat ik een 
gedegen beslissing kan nemen. Op dit moment is 
geen enkele van die stappen genomen. 
 
Volgens de transmissienetbeheerder is een offshore 
biedzone het meest geschikt om hernieuwbare 
energie op zee op te schalen. Voor de Prinses 
Elisabethzone zal ik Elia ten gepaste tijde verzoeken 
gedetailleerde berekeningen te maken, zodat we de 
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réaliser des calculs détaillés afin d’identifier 
précisément les avantages et les inconvénients 
d’une telle zone. 
 
Une autre option évidente consiste à demeurer dans 
la zone d'offres actuelle en Belgique, notre marché 
domestique. 
 
Il ne peut être question de créer en douce une zone 
de dépôts des offres en mer dans le cadre du plan 
fédéral de développement du réseau. Cette décision 
incombe à la ministre, et je la prendrai si les 
conditions en sont remplies. En cas de problème de 
congestion, il revient au gestionnaire du réseau de 
chercher des solutions physiques. 
 

voor- en nadelen van zo’n zone precies in kaart 
kunnen brengen.  
 
 
Een voor de hand liggend alternatief is dat we blijven 
deel uitmaken van de bestaande biedzone in België, 
de thuismarkt. 
 
Het kan niet de bedoeling zijn om in het kader van 
het federale netontwikkelingsplan 'en stoemelings' 
een offshore biedzone in te voeren. Die beslissing 
komt de minister toe en ik zal die nemen als de 
voorwaarden daartoe zijn vervuld. Als er een 
congestieprobleem is, is het aan de netbeheerder 
om naar fysieke oplossingen te zoeken.  
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Kim Buyst à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La situation en ce qui 
concerne la lutte contre les surprofits dans le 
secteur de l'énergie" (55033578C) 
 

13 Vraag van Kim Buyst aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De stand van zaken m.b.t. 
de aanpak van de overwinsten in de 
energiesector" (55033578C) 
 

13.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Les lois visant à 

écrémer les surprofits dans le secteur de l’énergie 
sont entrées en vigueur.  
 
Où en est la ministre dans leur exécution? Quel est 
le rôle de la CREG dans ce contexte? Peut-elle 
pleinement jouer son rôle? 
 

13.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): De wetten om de 

overwinsten in de energiesector af te romen, zijn 
intussen in werking getreden.  
 
Hoever staat de minister met de uitvoering ervan? 
Welke rol speelt de CREG hierbij? Kan zij haar rol 
ten volle spelen? 
 

13.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Face aux gagnants de la crise 
énergétique, il y a les grands perdants que sont nos 
familles et nos entreprises, confrontées à des 
factures exorbitantes. Par le biais de plusieurs lois, 
nous entendons restituer aux familles les surprofits 
réalisés dans le secteur du pétrole, du gaz et de 
l’électricité. 
 
La contribution de solidarité de Fluxys a été intégrée 
dans la loi-programme du 26 décembre 2022. Le 
13 janvier 2023, Fluxys a versé le montant 
demandé, à savoir 300 millions d’euros. Entre-
temps, le Trésor public a confirmé la réception des 
fonds. 
 
S’agissant du pétrole brut et des produits pétroliers, 
la contribution de solidarité pour le premier 
semestre 2022 a été facturée le jeudi 26 janvier aux 
entreprises concernées. Cette première contribution 
de 134,5 millions d’euros est payable dans les 
30 jours après réception de la facture. 
 

13.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Tegenover de winnaars van de 
energiecrisis staan grote verliezers, met name onze 
gezinnen en onze bedrijven die worden 
geconfronteerd met zeer hoge facturen. Via 
verschillende wetten willen we de overwinsten in de 
petroleum-, gas- en elektriciteitssector teruggeven 
aan de gezinnen. 
 
De solidariteitsbijdrage van Fluxys werd opgenomen 
in de programmawet van 26 december 2022. Op 
13 januari 2023 heeft Fluxys het gevraagde bedrag 
van 300 miljoen euro overgeschreven. De staatskas 
heeft de som intussen ontvangen. 
 
 
Wat ruwe aardolie en aardolieproducten betreft, 
werd de solidariteitsbijdrage voor het eerste 
semester van 2022 op donderdag 26 januari aan de 
betrokken ondernemingen gefactureerd. Deze 
eerste bijdrage van 134,5 miljoen euro moet binnen 
30 dagen na ontvangst van de factuur worden 
betaald. 
 

Les surprofits du secteur de l'électricité sont 
réglementés par la loi du 16 décembre 2022. Il s'agit 
toutefois d'une matière complexe, pour laquelle de 
nombreuses étapes intermédiaires sont 

De overwinsten uit de elektriciteitssector worden 
geregeld via de wet van 16 december 2022. Het 
betreft echter een complexe materie, waarvoor vele 
tussenstappen noodzakelijk zijn. Die tussenstappen 
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nécessaires. Ces étapes sont actuellement en cours 
de réalisation. La loi stipule que les cotisations pour 
la première période allant d'août au 
31 décembre 2022 doivent être envoyées au plus 
tard le 15 octobre 2023. Les premiers paiements 
sont prévus à l'automne. 
 
Le 26 janvier dernier, la CREG a publié un modèle 
de formulaire de déclaration. Celui-ci fait l'objet d'une 
consultation, qui court encore jusqu'au 9 février. Mes 
services ont par ailleurs analysé comment organiser 
efficacement la perception des contributions. Le 
SPF Énergie se concerte avec la CREG et le 
SPF Finances afin d'harmoniser les flux 
d'information attendus. 
 

zijn momenteel in uitvoering. De wet bepaalt dat de 
aanslagen voor de eerste periode van augustus tot 
en met 31 december 2022 ten laatste op 
15 oktober 2023 worden verstuurd. De eerste 
betalingen verwachten we in het najaar. 
 
 
De CREG heeft op 26 januari een model van 
aangifteformulier gepubliceerd. Daarover loopt nog 
een consultatie tot 9 februari. Mijn diensten hebben 
daarnaast geanalyseerd hoe de inning van de 
bijdragen in goede banen kan worden geleid. De 
FOD Energie overlegt met de CREG en de 
FOD Financiën om de verwachte informatiestromen 
op elkaar af te stemmen.  
 

13.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Je me réjouis 

d'apprendre qu'un montant de 300 millions d'euros a 
déjà été effectivement versé sur le compte du 
Trésor. Pour mon groupe, il est très important que 
les surprofits reviennent aux ménages et aux 
entreprises qui ont été les plus durement touchés par 
cette crise. 
 

13.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Het verheugt me 

dat vandaag al 300 miljoen euro effectief op de 
rekening van de staatskas is gestort. Voor mijn 
fractie is het heel belangrijk dat de overwinsten 
terugvloeien naar de gezinnen en bedrijven die het 
hardst worden getroffen door deze crisis. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Malik Ben Achour à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La spéculation financière 
sur l'énergie" (55033604C) 
 

14 Vraag van Malik Ben Achour aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Speculatie in energie" 
(55033604C) 
 

14.01  Malik Ben Achour (PS): Des manipulations 

des prix du gaz auraient été observées sur le marché 
belge. Des amendes auraient été infligées par la 
CREG pour des ordres d'achats à prix élevés ou 
pour avoir gardé des capacités afin de faire grimper 
les prix.  
 
Quels sont les comportements problématiques 
observés depuis l’été 2021? Combien d'amendes 
ont-elles été adressées par la CREG? Quel est leur 
impact sur le marché belge? Les échanges de gaz 
sur le marché néerlandais sont très intenses. Des 
analystes pointent des manipulations de prix, voire 
l’intervention indirecte de la Russie. Qu’en pensez-
vous? Dans quelle mesure le plafonnement 
européen du gaz pourrait-il l'enrayer? D'autres 
mesures sont-elles envisagées? 
 

14.01  Malik Ben Achour (PS): Er zou sprake zijn 

geweest van manipulatie van de gasprijzen op de 
Belgische markt. De CREG zou boetes opgelegd 
hebben wegens aankooporders tegen hoge prijzen 
of het aanhouden van capaciteit om de prijzen op te 
drijven.  
 
Welke problematische praktijken werden er sinds de 
zomer van 2021 vastgesteld? Hoeveel boetes heeft 
de CREG opgelegd? Wat is de impact van die 
praktijken op de Belgische markt? Er wordt zeer 
actief in gas gehandeld op de Nederlandse markt. 
Analisten wijzen op prijsmanipulatie en zelfs de 
indirecte interventie van Rusland. Wat is uw kijk op 
de zaak? In hoeverre zou het Europese prijsplafond 
voor gas dat fenomeen kunnen inperken? Worden er 
andere maatregelen overwogen?  
 

14.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): La CREG n’a pas reçu de plainte de 
comportements suspects et n’a pas imposé 
d’amende. Sur le marché du gaz, un cas REMIT est 
ouvert au sujet d’un manquement à l’obligation de 
publication des informations privilégiées. Je vous 
invite à contacter la CREG pour plus d’informations. 
 

14.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): De 

CREG heeft geen klachten ontvangen over verdacht 
gedrag en ze heeft geen boetes opgelegd. Op de 
gasmarkt is er een onderzoek in een REMIT-zaak 
geopend naar aanleiding van een inbreuk op de 
verplichting om voorkennis openbaar te maken. Ik 
verzoek u contact op te nemen met de CREG voor 
nadere informatie. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
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15 Question de Malik Ben Achour à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Le traité sur la Charte de 
l'énergie" (55033606C) 
 

15 Vraag van Malik Ben Achour aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het 
Energiehandvestverdrag" (55033606C) 
 

15.01  Malik Ben Achour (PS): Le 13 décembre a 

eu lieu une réunion entre les représentants des 
entités fédérales et régionales quant à l’avenir du 
traité sur la Charte de l’énergie (TCE). La question 
se pose de sortir de celui-ci, vu le risque porté aux 
politiques climatiques des États signataires. Aucun 
accord ne semble avoir été trouvé avec les entités 
fédérées, en particulier avec la Flandre.  
 
 
Quel est votre retour sur les discussions? Le 
18 novembre, aucun accord au sein de l’UE n’a pu 
intervenir quant à la modernisation du traité. La 
Commission a indiqué que les étapes suivantes 
devaient faire l’objet de discussions entre elle et les 
États. Qu'en est-il? Un délai est-il fixé pour établir 
une position commune? Quand la Belgique devra-t-
elle se positionner? Le non-paper vous a-t-il été 
transmis?  
 

15.01  Malik Ben Achour (PS): Op 13 december 

heeft er een vergadering plaatsgevonden tussen de 
vertegenwoordigers van de federale overheid en de 
deelgebieden over de toekomst van het 
Energiehandvestverdrag. De vraag rijst of we uit dat 
verdrag moeten stappen, gelet op het risico voor het 
klimaatbeleid van de verdragsstaten. Blijkbaar werd 
er geen akkoord bereikt met de deelgebieden, meer 
bepaald met Vlaanderen. 
 
Welke informatie kunt u over die debatten 
verstrekken? Op 18 november heeft men in de EU 
geen akkoord over de modernisering van dat 
verdrag kunnen bereiken. De Europese Commissie 
heeft verklaard dat de volgende stappen het 
voorwerp moeten uitmaken van onderhandelingen 
tussen haar en de EU-lidstaten. Wat is de stand van 
zaken? Werd er een termijn om tot een 
gemeenschappelijk standpunt te komen 
vastgesteld? Wanneer zal België een standpunt 
moeten innemen? Hebt u het non-paper ontvangen? 
 

15.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Je ne suis pas informée concernant ce 
non-paper. Je me renseignerai.  
 
La concertation intra-belge organisée au niveau de 
la Direction générale Coordination et Affaires 
européennes (DGE) a eu lieu le 13 décembre à 
propos de l’état d’avancement du processus de 
modernisation du TCE, qui est dans l’impasse par 
absence de position unifiée de l’UE.  
 
 
 
De nombreux États veulent quitter le TCE, même 
ceux qui y étaient favorables comme le Luxembourg. 
Il n’y a de consensus intra-belge ni pour soutenir la 
modernisation ni pour un retrait. Des analyses 
supplémentaires ont été demandées à la 
Commission en termes de calendrier et d’impact, 
ainsi que de neutralisation de la clause de caducité.  
 
 
À ce jour, la Commission n’a pas finalisé cette 
analyse du non-paper avec les différentes options. 
Cela ne devrait plus tarder. Les États membres, dont 
la Belgique, dépendent donc du calendrier interne de 
la Commission pour en discuter au niveau du 
Conseil, ce qui sera d’abord fait par les groupes de 
travail techniques conjoints.  
 
 
La prochaine tentative de finaliser la modernisation 
du TCE devrait avoir lieu en avril. Pour cela, une 

15.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): Ik 

ben niet op de hoogte van dit non-paper. Ik zal 
daarnaar informeren.  
 
Het op het niveau van de Directie-generaal 
Europese Zaken en Coördinatie (DGE) 
georganiseerde intra-Belgische overleg over de 
stand van zaken met betrekking tot het proces voor 
de modernisering van het Energiehandvestverdrag 
vond plaats op 13 december. Dat proces is in het 
slop geraakt door het ontbreken van een eensgezind 
EU-standpunt.  
 
Tal van landen willen uit het EHV stappen, zelfs 
landen die er voorstander van waren, zoals 
Luxemburg. Er bestaat in België geen consensus, 
noch om de modernisering te steunen noch om uit 
het EHV te stappen. Er werden bijkomende analyses 
gevraagd aan de Commissie over het tijdpad en de 
gevolgen, evenals over de opheffing van de 
vervalbepaling. 
 
Tot op heden heeft de Commissie die analyse van 
het non-paper met de verschillende opties nog niet 
afgerond. Dat zou niet lang meer op zich laten 
wachten. De lidstaten, waaronder België, zijn dus 
afhankelijk van het interne tijdschema van de 
Commissie om dit op het niveau van de Raad te 
bespreken. Die besprekingen zullen eerst in de 
gezamenlijke technische werkgroepen plaatsvinden. 
 
De volgende poging om de modernisering van het 
EHV af te ronden zou in april ondernomen worden. 
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position de l’UE est nécessaire pour le vote 
majoritaire requis. Les SPF Économie et Affaires 
étrangères suivent le dossier de près.  
 

Daarvoor is er een EU-standpunt nodig om de 
vereiste meerderheid van stemmen te halen. De 
FOD Economie en de FOD Buitenlandse Zaken 
volgen het dossier op de voet. 
 

15.03  Malik Ben Achour (PS): J'ai bon espoir que 

les positions évoluent.  
 

15.03  Malik Ben Achour (PS): Ik heb goede hoop 

dat de standpunten zullen evolueren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Kris Verduyckt à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L'absence de facture 
finale dans le cadre de contrats d'énergie" 
(55033660C) 
 

16 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het uitblijven van 
eindfacturen bij energiecontracten" (55033660C) 
 

16.01 Kris Verduyckt (Vooruit): Il est pénible de 

devoir constater l'absence d'une facture finale dans 
le cadre d'un contrat d'énergie. Des initiatives 
législatives peuvent-elles être prises à cet égard? 
 

16.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Het uitblijven van 

de eindfactuur van een energiecontract is vervelend. 
Is hieraan op wetgevend vlak iets te doen? 

 

16.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous ne pouvons pas agir 
directement. Les problèmes proviennent de 
l’instauration du nouveau système de gestion de 
données Atrias, entre le gestionnaire du réseau de 
distribution et le fournisseur. Tous les relevés ne 
sont pas transmis correctement. 
 
Les dispositions relatives à l’envoi des factures 
finales font partie des réglementations techniques du 
niveau régional. Elles prévoient qu’une facture finale 
doit être rédigée après l’enregistrement du relevé de 
compteur. Il revient aux régulateurs régionaux 
d’intervenir et de trouver une solution avec les 
fournisseurs. 
 

16.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We kunnen niet direct ingrijpen. De 
problemen komen voort uit de invoering van het 
nieuwe datasysteem Atrias tussen de 
distributienetbeheerder en de leverancier. Niet alle 
meetgegevens komen goed door. 
 
 
De bepalingen over het versturen van eindfacturen 
zijn opgenomen in de technische reglementen van 
het gewestelijk niveau. Daarin staat dat er een 
eindfactuur moet worden opgesteld na het opnemen 
van de meterstand. Het is aan de regionale 
regulatoren om op te treden en met de leveranciers 
voor een oplossing te zorgen. 

 
En octobre 2022, les fournisseurs concernés se sont 
engagés à résorber l’arriéré. Ce point est également 
abordé dans le cadre de la concertation périodique 
avec la CREG. Atrias fait également l’objet d’un suivi 
interrégional via le forum des régulateurs belges de 
l’énergie. 
 

De betrokken leveranciers hebben zich er in oktober 
2022 toe geëngageerd om de achterstand weg te 
werken. Dit wordt ook opgenomen in het periodiek 
overleg met de CREG. Atrias wordt ook 
intergewestelijk, via het forum voor Belgische 
energieregulatoren, opgevolgd.  
 

16.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Certaines 

personnes n’ont pas reçu de facture finale depuis 
déjà deux ans. 
 

16.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Sommige mensen 

hebben al twee jaar geen eindfactuur gekregen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Question de Kris Verduyckt à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Le déploiement de 
voitures de société vertes sur notre réseau 
électrique" (55033698C) 
 

17 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De uitrol van groene 
bedrijfswagens op ons elektriciteitsnet" 
(55033698C) 
 

17.01  Kris Verduyckt (Vooruit): La ministre prévoit-

elle d’instaurer des tarifs dynamiques pour les 
voitures de société vertes? 
 

17.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Heeft de minister 

plannen om voor groene bedrijfswagens met 
dynamische tarieven te werken? 
 

17.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 17.02 Minister Tinne Van der Straeten 
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néerlandais): Depuis la dernière étude sur 
l’adéquation et la flexibilité, nous savons que si nous 
parvenons à faire appel à des mesures de flexibilité 
pour les voitures ainsi que les pompes à chaleur – 
en particulier à des systèmes de flexibilité 
intelligents, tels qu'un dispositif de commande 
intelligent et la recharge bidirectionnelle intelligente 
– nous pouvons réduire la capacité nécessaire dans 
le cadre du mécanisme de rémunération de la 
capacité. Il s’agira vraisemblablement d’une 
capacité d’environ 500 MW en 2025. J’espère 
qu’Elia apportera un affinage supplémentaire lors de 
la prochaine étude. 
 
S’agissant de la manière la plus productive de 
réaliser cet objectif, nous nous tournons vers les 
tarifs dynamiques. Cet aspect en est encore à ses 
balbutiements. Nous devons garantir en premier lieu 
une protection adéquate des consommateurs. 
 

(Nederlands): Sinds de vorige adequacy and 
flexibility-studie weten we dat, als we de flexibiliteit 
van de wagens en ook van de warmtepompen 
kunnen aanspreken – en dan vooral de slimme 
flexibiliteit, zoals de slimme sturing en het 
bidirectioneel slim laden – we de capaciteit die we 
nodig hebben in het kader van het CRM, kunnen 
verminderen. In 2025 gaat het wellicht om circa 
500 MW capaciteit. Hopelijk brengt Elia nog verder 
verfijning in de volgende studie.  
 
 
 
 
Voor de manier waarop en voor de meest 
productieve manier hiervoor kijken we naar de 
dynamische tarieven. Dit staat vandaag nog in de 
kinderschoenen. We moeten zorgen voor een 
gepaste consumentenbescherming. 
 

L’intégration de cette intelligence dans le logiciel des 
véhicules doit également pouvoir être envisagée. Il 
faudrait œuvrer au niveau européen pour que les 
systèmes des producteurs permettent la charge 
bidirectionnelle. 
 
Dans le cadre du Fonds de transition énergétique, 
j’ai approuvé plusieurs projets portant 
spécifiquement sur la flexibilité du réseau de 
distribution. J’espère pouvoir compter sur d’autres 
suggestions politiques visant une organisation 
efficace en termes de coûts. 
 
S’agissant de combiner un déploiement massif avec 
notre système d’électricité actuel, je me tourne vers 
l’adéquation et la flexibilité, l'étude en question 
portant également sur l'introduction progressive de 
la flexibilité. Il s'agit d'un apport utile pour le plan de 
développement du réseau d’Elia. La flexibilité 
nécessite des travaux supplémentaires sur le plan 
réglementaire. 
 
Le concept de transfert d’énergie a été inscrit dans 
la loi par le gouvernement précédent. Nous 
examinons comment le peaufiner. Ce travail est 
presque terminé. 
 

Deze intelligentie zou ook moeten kunnen worden 
aangesproken in de software van de wagens zelf. 
Men moet op Europees niveau bewerkstelligen dat 
de systemen van de producenten bidirectioneel 
laden mogelijk maken. 
 
In het kader van het Energietransitiefonds heb ik een 
aantal projecten goedgekeurd die specifiek gaan 
over het aanspreken van flexibiliteit op het 
distributienet. Ik hoop dat er verdere 
beleidssuggesties komen voor een kostenefficiënte 
organisatie. 
 
Voor het combineren van de massale uitrol met ons 
huidige elektriciteitssysteem kijk ik naar de 
adequacy and flexibility. Dat gaat immers ook over 
het infaseren van de flexibiliteit die daarvoor de input 
geeft in het netontwikkelingsplan van Elia. Inzake 
flexibiliteit hebben we nog meer regelgevend werk 
nodig. 
 
 
Het concept van transfer of energy werd door de 
vorige regering in de wet ingeschreven. We 
onderzoeken hoe we dit nog kunnen verfijnen. Met 
dat ontwerp zijn we bijna klaar.  
 

17.03  Kris Verduyckt (Vooruit): À l'heure actuelle, 

les tarifs dynamiques n'offrent en tout cas pas de 
solution à de nombreux ménages, mais ils peuvent 
permettre de résoudre un problème. L'essentiel 
maintenant est que les propriétaires de voitures 
électriques prennent conscience du fait que 
recharger leur voiture lors de pics fait peser un coût 
important sur la société. 
 

17.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Dynamische 

tarieven zijn vandaag voor vele gezinnen alleszins 
niet de oplossing, maar het kan een middel zijn om 
een probleem op te lossen. Het belangrijkste is nu 
dat eigenaars van elektrische wagens moeten 
beseffen dat hun wagen opladen tijdens een 
piekmoment de maatschappij op kosten kan jagen. 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

18 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 18 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 
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Straeten (Énergie) sur "L'adaptation de la loi sur 
la sortie du nucléaire (PRM)" (55033671C) 
 

Straeten (Energie) over "De aanpassing van de 
wet over de kernuitstap (SMR's)" (55033671C) 
 

18.01  Bert Wollants (N-VA): Selon les médias, la 

ministre élabore un projet de loi reprenant une vision 
à long terme d’un système énergétique neutre sur le 
plan climatique, qui accorderait notamment une 
place aux petits réacteurs modulaires (PRM). Quels 
sont ses projets précis, et quel calendrier vise-t-elle? 
 

18.01  Bert Wollants (N-VA): Volgens de media 

werkt de minister aan een wetsontwerp met een 
langetermijnvisie voor een klimaatneutraal 
energiesysteem waarin ook kleine modulaire 
reactoren of SMR's een plaats krijgen. Wat zijn haar 
exacte plannen en volgens welke timing wil ze te 
werk gaan?  
 

18.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je me réfère à l'exposé des motifs que 
j'ai présenté à propos du projet de loi concernant 
l'hydrogène.  
 
En effet, nous travaillons sur un projet de loi visant 
un système énergétique neutre sur le plan 
climatique, pour la période allant d'aujourd'hui à 
2050. Les PRM en font partie. Le projet de loi sera 
discuté au sein du GTI, du Conseil des ministres 
restreint et du gouvernement. 
 

18.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik verwijs naar de toelichting die ik 
gegeven heb bij het wetsontwerp inzake waterstof.  
 
 
Wij werken inderdaad aan een wetsontwerp voor 
een klimaatneutraal energiesysteem voor de periode 
tussen nu en 2050. De SMR's maken daar deel van 
uit. Het wetsontwerp zal besproken worden in de 
IKW, in het kernkabinet en binnen de regering.  
 

18.03  Bert Wollants (N-VA): Au cours de l'examen 

du projet de loi relatif à l’hydrogène, il n’a pas été 
question des PRM. Peut-être devons-nous organiser 
un échange de vues à ce sujet. 
 

18.03  Bert Wollants (N-VA): Bij de bespreking van 

het wetsontwerp over waterstof kwamen de SMR's 
niet aan bod. Misschien moeten we hierover een 
gedachtewisseling organiseren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "Le tarif social élargi et la réforme 
du tarif social" (55033410C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La réforme du tarif social" (55033711C) 
 

19 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het uitgebreid sociaal tarief en de 
hervorming van het sociaal tarief" (55033410C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De hervorming van het sociaal 
tarief" (55033711C) 
 

19.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le tarif social élargi expirera à la fin 
mars. La ministre Lalieux a déclaré que des 
provisions suffisantes avaient été accordées aux 
fournisseurs pour prolonger ce tarif social élargi 
jusqu’à la fin 2023. La diminution des prix de 
l’énergie a également engendré une baisse du coût 
du tarif social. Une prolongation potentielle doit être 
décidée deux mois au préalable parce que les 
fournisseurs doivent pouvoir informer leurs clients à 
temps. Il faut donc décider aujourd’hui. 
 
Où en est la ministre dans la réforme annoncée du 
tarif social? Le tarif social élargi sera-t-il prolongé 
après le 1er avril 2023? Quelles sont les 
conséquences sur ce délai de deux mois? Les tarifs 
sociaux seront-ils revus à la hausse? 
 

19.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het uitgebreid sociaal tarief loopt eind 
maart af. Minister Lalieux heeft al verklaard dat er al 
voldoende voorschotten zijn uitgekeerd aan de 
leveranciers om dat uitgebreid sociaal tarief te 
verlengen voor de rest van het jaar 2023. Door de 
daling van de energieprijzen zijn ook de kosten van 
het sociaal tarief gedaald. Een mogelijke verlenging 
moet twee maanden op voorhand worden beslist, 
omdat de leveranciers hun klanten tijdig moeten 
kunnen inlichten. Dat is dus vandaag. 
 
Hoever staat de minister met de aangekondigde 
hervorming van het sociaal tarief? Wordt het 
uitgebreid sociaal tarief verlengd tot na 1 april 2023? 
Welke gevolgen heeft dat voor de termijn van 
twee maanden? Worden de sociale tarieven 
verhoogd? 
 

19.02  Bert Wollants (N-VA): Certains partis de la 

coalition plaident en faveur d'un nouvel 

19.02  Bert Wollants (N-VA): Sommige 

regeringspartijen pleiten voor een verdere 
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élargissement du groupe éligible au tarif social, sur 
la base d'un système où l'intervention diminuerait au 
fur et à mesure que les revenus augmentent, tandis 
que d'autres souhaitent supprimer le tarif social 
élargi. À l'heure actuelle, on ignore également 
quelles catégories de revenus peuvent bénéficier 
d'un tarif social sur une base statutaire.  
 
Comment la ministre entend-elle réformer le tarif 
social? Dans quel délai? Un plafond de revenus 
sera-t-il instauré? Le tarif social élargi sera-t-il 
supprimé progressivement? Pouvons-nous attendre 
une initiative législative en la matière?  
 

uitbreiding van de doelgroep voor het sociaal tarief, 
waarbij de tussenkomst afneemt naarmate het 
inkomen stijgt, andere willen het uitgebreid sociaal 
tarief volledig afschaffen. Vandaag is het ook niet 
duidelijk welke inkomensgroepen op statutaire basis 
een sociaal tarief krijgen.  
 
 
Hoe wil de minister het sociaal tarief hervormen? Op 
welke termijn? Zal er een inkomensplafond komen? 
Zal het uitgebreid sociaal tarief worden 
uitgefaseerd? Mogen we een wetgevend initiatief ter 
zake verwachten? 
 

19.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): À l'heure actuelle, les administrations 
concernées et les fournisseurs échangent les 
données trimestriellement, de sorte que le tarif social 
ne peut entrer en vigueur que le premier jour du 
trimestre. C'est pourquoi j'ai donné l'ordre de 
préparer une base de données spécifique afin que le 
tarif social puisse être octroyé sur la base de la 
situation actuelle d'un client. Ainsi, lorsqu'un client 
change de fournisseur, le nouveau fournisseur saura 
plus rapidement que le client bénéficie d'un tarif 
social. 
 

19.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Momenteel wisselen de betrokken 
administraties en de leveranciers per trimester 
gegevens uit, waardoor het sociaal tarief pas in 
werking kan treden op de eerste dag van het 
trimester. Om die reden heb ik de opdracht gegeven 
een specifieke databank voor te bereiden, zodat het 
sociaal tarief kan worden toegekend op basis van de 
actuele situatie van een klant. Wanneer de klant 
verandert van leverancier, zal de nieuwe leverancier 
hierdoor ook sneller weten dat de klant een sociaal 
tarief geniet.  
 

En outre, la banque de données facilite le traitement 
du dossier en cas de refus du tarif social, et nous 
permet de mieux enregistrer les installations de 
chauffage communes au gaz. Aujourd’hui, nous 
ignorons en effet le nombre de ménages recourant à 
ce type d’installations. Ces ménages reçoivent 
également les primes fédérales de gaz et 
d’électricité. Lorsque nous disposerons de chiffres 
précis, nous pourrons mener une politique plus 
ciblée. 
 
Les personnes ayant droit à l’intervention majorée 
conservent le droit à un tarif social jusqu’au 
31 mars 2023 inclus. Le gouvernement étudie une 
éventuelle prolongation, en tenant compte de 
l’évolution des prix de l’énergie, de l’incidence sur la 
facture des clients et de l’incidence budgétaire. 
 
 
Le tarif social étant un droit dérivé, aucun critère 
distinct ou critère supplémentaire de revenus n’est 
d’application. Pour le droit à une intervention 
majorée, le plafond de revenus s’élève à environ 
25 000 euros par an. L’ajout de critères 
supplémentaires requiert des règles 
supplémentaires et un échange supplémentaire de 
données. 
 
Mon administration me remettra un plan 
opérationnel pour le déploiement de la banque de 
données. 
 

Bovendien zorgt de databank voor een vlottere 
afhandeling bij een weigering van het sociaal tarief 
en kunnen we daardoor de gezamenlijke 
stookinstallaties op gas beter registreren. Vandaag 
weten we immers niet hoeveel huishoudens van 
zulke installaties gebruikmaken. Die huishoudens 
ontvangen ook de federale gas- en 
elektriciteitspremies. Als we over precieze cijfers 
beschikken, kunnen we een gerichter beleid voeren. 
 
 
Personen die recht hebben op de verhoogde 
tegemoetkoming, behouden het recht op een sociaal 
tarief tot en met 31 maart 2023. De regering 
onderzoekt een mogelijke verlenging, rekening 
houdend met de evolutie van de energieprijzen, de 
impact op de factuur van de klanten en de 
budgettaire impact.  
 
Aangezien het sociaal tarief een afgeleid recht is, zijn 
er geen aparte criteria of bijkomende 
inkomenscriteria van toepassing. Voor het recht op 
een verhoogde tegemoetkoming bedraagt de 
inkomensgrens ongeveer 25.000 euro per jaar. Als 
men bijkomende criteria wil toevoegen, vergt dat 
bijkomende regels en een bijkomende uitwisseling 
van gegevens. 
 
Mijn administratie zal mij een operationeel plan voor 
de uitrol van de databank bezorgen. 
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Le calcul des tarifs sociaux pour l’électricité, le gaz 
et le chauffage est défini par des arrêtés ministériels. 
Les tarifs sont calculés chaque trimestre par la 
CREG et publiés sur son site internet. En cas de 
hausse des prix, le tarif social augmente également; 
en cas de baisse des prix, il diminue. 
 

De berekening van de sociale tarieven voor 
elektriciteit, gas en warmte is vastgelegd in 
ministeriële besluiten. De tarieven worden 
trimestrieel door de CREG berekend en 
bekendgemaakt op haar website. Bij een stijging van 
de prijzen stijgt ook het sociaal tarief, bij een daling 
van de prijzen daalt het.  

 

19.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Mon parti réclame une extension 
permanente du tarif social. La ministre affirme 
qu’une prolongation possible est étudiée au sein du 
gouvernement. Toutefois, d’après la réponse 
donnée précédemment par la ministre Lalieux, la 
mesure doit être décidée au moins deux mois à 
l’avance. Cela signifie que cette décision doit en 
réalité être prise aujourd’hui. 
 

19.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Mijn partij vraagt een permanente 
uitbreiding van het sociaal tarief. De minister stelt dat 
een mogelijke verlenging binnen de regering wordt 
onderzocht. Volgens het antwoord dat 
minister Lalieux eerder heeft gegeven, moet de 
maatregel echter minstens twee maanden op 
voorhand worden beslist. Dat betekent dat die 
beslissing eigenlijk vandaag moet worden genomen. 

 
J'espère qu'on y veillera rapidement. Les moyens 
financiers sont apparemment déjà disponibles. 
 
Toutefois, le tarif social n'est pas suffisant, car une 
partie de la population active, dépassant de peu le 
seuil fixé, n'y a pas droit. C'est pourquoi nous 
sommes d'avis que les prix de l'énergie doivent être 
bloqués et que les producteurs d'énergie doivent 
être rémunérés sur la base de leurs coûts de 
production, majorés d'un bénéfice raisonnable. 
Cette mesure serait positive pour les ménages, les 
indépendants et les PME. Par le biais du tarif social 
actuel, l'État subventionne, en réalité, les surprofits 
des multinationales de l'énergie.  
 

Ik hoop dat daarvan snel werk wordt gemaakt. Het 
geld is er blijkbaar al. 
 
Het sociaal tarief is echter niet voldoende, want een 
deel van de werkende bevolking heeft er net geen 
recht op. Daarom zijn wij van mening dat de 
energieprijzen moeten worden geblokkeerd en dat 
de energieproducenten moeten worden vergoed op 
basis van hun productiekosten, met een extra deel 
voor een redelijke winst. Dat is goed voor de 
gezinnen, de zelfstandigen en de kmo’s. Vandaag 
subsidieert de overheid met het sociaal tarief 
eigenlijk de overwinsten van de 
energiemultinationals.  
 

19.05  Bert Wollants (N-VA): Je constate que la 

ministre n'est pas favorable à un plafond général de 
revenu. Il est inconcevable que des ménages 
percevant des revenus à six chiffres bénéficient 
aujourd'hui d'un tarif social basé sur certains statuts.  
 
 
Comment faut-il s'y prendre face à la baisse des 
prix? Dans le système actuel, les déficits du passé 
sont pris en compte dans les augmentations futures 
du tarif social. La ministre continuera-t-elle à 
procéder de la sorte? 
 
J'ai appris que les personnes qui avaient refusé le 
tarif social ne pouvaient, de ce fait, pas bénéficier 
d'un forfait de base énergie. Était-ce l'objectif 
recherché? 
 

19.05  Bert Wollants (N-VA): Ik stel vast dat de 

minister niet warmloopt voor een algemeen 
inkomensplafond. Het valt toch niet uit te leggen dat 
gezinnen met een inkomen van zes cijfers vandaag 
een sociaal tarief krijgen op basis van bepaalde 
statuten?  
 
Hoe moeten we omgaan met dalende prijzen? In het 
huidige systeem worden tekorten uit het verleden 
verrekend in toekomstige stijgingen van het sociaal 
tarief. Wil de minister dat ook op die manier blijven 
doen? 
 
Ik heb vernomen dat mensen die het sociaal tarief 
hebben geweigerd om die reden geen basispakket 
energie kunnen krijgen. Was dat de bedoeling? 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

20 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La bourse TTF alternative 
au Royaume-Uni" (55033682C) 
 

20 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De alternatieve TTF-
beurs in het UK" (55033682C) 
 

20.01  Bert Wollants (N-VA): Le Royaume-Uni 

prévoit de lancer un marché du gaz parallèle d’ici à 

20.01  Bert Wollants (N-VA): Er zijn plannen om 

tegen februari 2023 een parallelle gasmarkt op te 
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février 2023. Le plafonnement du prix du gaz ne s’y 
appliquerait pas.  
 
Quelles conclusions devons-nous en tirer? Des 
volumes seront-ils déplacés? Dans quelle mesure ce 
marché constituera-t-il un prix de référence pour le 
GNL? 
 

zetten in het Verenigd Koninkrijk. Daar zou het 
gasplafond niet gelden.  
 
Welke conclusies moeten we hieruit trekken? Zullen 
er volumes verschuiven? In welke mate zal deze 
markt een referentieprijs voor lng kunnen vormen? 
 

20.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): ICE Endex ne contourne pas le plafond 
car elle doit se conformer entièrement et à temps au 
mécanisme de correction du marché. 
 

20.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): ICE Endex omzeilt het plafond niet, 
omdat het volledig en tijdig compliant zal zijn met het 
market correction mechanism. 
 

Il est clairement apparu que les interconnexions 
avec l’Europe de l’Ouest ne permettaient pas de 
compenser la disparition de l’offre de gaz russe à 
l’Est. 
 
En raison du règlement européen visant à remplir à 
temps et en suffisance les stocks de gaz en Europe 
pour faire face à l’hiver ainsi que de l’intervention de 
plusieurs acteurs du marché qui ont été soutenus 
dans leurs achats de gaz par les autorités 
allemandes et néerlandaises, la demande a dépassé 
l’offre sur la bourse ICE Endex à Amsterdam et des 
prix inédits ont été négociés. Ce n’est que lorsque le 
ministre allemand de l’Énergie a annoncé que les 
stocks seraient remplis que les prix sont 
redescendus. À ce moment, de nombreux pays du 
sud et de l’ouest de l’Europe ont assisté à une 
montée en flèche des prix du gaz naturel distribué 
aux entreprises et aux foyers, qui sont liés à la 
bourse TTF. Il a ainsi été convenu d’activer un 
mécanisme de correction dès que les prix 
dépasseraient les 180 euros par MWh et que l’ACER 
calculerait une nouvelle référence pour le gaz 
naturel. 
 

Door het wegvallen van het aanbod van Russisch 
gas uit het oosten werd duidelijk dat de 
interconnecties met West-Europa het Russisch 
aanbod niet zomaar konden overnemen.  
 
Door de Europese verordening om gasvoorraden in 
Europa tijdig en voldoende te vullen tegen de winter 
en door toedoen van een aantal marktpartijen die 
door de Duitse en Nederlandse overheid 
ondersteund werden om hiervoor gas aan te kopen, 
bleek de vraag het aanbod te overtreffen op de 
Amsterdamse ICE Endexbeurs en werd er voor 
ongeziene prijzen verhandeld. Pas toen de Duitse 
minister van Energie aangaf dat de voorraden 
gevuld zouden geraken, zakte de prijs weer. Veel 
landen in het zuiden en westen van Europa hebben 
op dat moment hun aardgasleveringen aan bedrijven 
en gezinnen die refereerden aan die Title Transfer 
Facility-beurs, peperduur zien worden. Daarom werd 
overeengekomen een correctiemechanisme te 
activeren zodra de prijzen weer zouden stijgen 
boven 180 euro per MWh en dat ACER een nieuwe 
referentie voor aardgas zou berekenen. 
 

La création d'une bourse parallèle à Londres, qui ne 
serait donc pas soumise au mécanisme de 
correction du marché, permettrait de résoudre le 
problème lié au fait qu'un plafond implique le risque 
financier qu'une demande ne puisse pas être 
couverte et qu'une position reste ouverte, même si 
l'offre de gaz est suffisante. 
 

De oprichting van een parallelle beurs in Londen, 
dus niet onderhevig aan het market correction 
mechanism, lost het probleem op dat een cap het 
financiële risico inhoudt dat een vraag niet zou 
kunnen worden gedekt en een positie open blijft 
staan, ook al is er voldoende aanbod van gas.  

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 15. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.15 uur. 
 

 


